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E k a t E r i n i  M i t s i o u

das doppelkloster des Patriarchen athanasios i. in konstantinopel: 
 historisch-prosopographische und wirtschaftliche beobachtungen*

der zweite erhaltene codex des Patriarchatsregisters von konstantinopel (Vindob. hist. gr. 48, 29v–30v) 
überliefert ein sigillion des Patriarchen neilos (1379–1388) und der synode aus dem Jahr 1383 bezüg-
lich des doppelklosters des Patriarchen athanasios i. (1289–1293 und 1303–1309) in konstantinopel, 
dessen unbewegliche Güter zwischen den Mönchen und nonnen aufgeteilt werden sollten1. die synodale 
urkunde ist deswegen von besonderer Wichtigkeit, weil sie sowohl die institution der doppelklöster2 als 
auch wirtschaftliche aspekte des spätbyzantinischen Mönchswesens erläutert.

Man definiert generell als doppelkloster zwei Gemeinschaften (Mönche und nonnen), die eine recht-
liche und räumliche einheit, eine zweifache klostergemeinde ausmachten. diese Gemeinschaften waren 
räumlich geschieden, obwohl sie in nah zu einander liegenden klöstern wohnten. sie standen unter der 
Leitung eines gemeinsamen abtes – seltener einer Äbtissin –, befolgten dieselbe regel und teilten ein 
gemeinsames Vermögen. 

doppelklöster sind trotz ihres kontroversen charakters vom frühen christentum bis zur spätbyzan-
tinischen zeit belegt3. aus der komnenenzeit ist das von eirene dukaina komnene zu beginn des  
12. Jahrhunderts gestiftete doppelkloster der theotokos kecharitomene und des christos Philanthropos 
in konstantinopel bekannt4. Auf dem heiligen Berge Ganos (heute Işıklar Dağı)5 gründete der zukünfti-

 * der vorliegende beitrag erwuchs aus dem von Fonds zur Förderung der wissenschaftlichen Forschung (FWF) finanzierten Projekt 
der Österreichischen akademie der Wissenschaften „edition des Pariarchatsregisters von konstantinopel, band V“ (P 19818), 
geleitet von Prof. Otto kresten.

 1 erstedition in MM ii 80–83, nr. 375 (März 1383, J. Darrouzès, Les regestes des actes du patriarcat de constantinople, i: Les 
actes des patriarches. Fasz. Vi: Les regestes de 1377–1410. Paris 1979, 2754) (im folgenden: Dar. reg.).

 2 Grundlegend ist noch immer die arbeit von P.s. HilPiscH, die doppelklöster. entstehung und Organisation (Beiträge zur Ge-
schichte des alten Mönchtums und des Benendiktinerordens 15). Münster in Westfalen 1928, bes. 5–24. die bibliographie zu den 
doppelklöstern besteht mehrheitlich aus Lemmata in Lexika oder artikeln, s. etwa W. nissEn, die regelung des klosterwesens 
im rhomäerreiche (Gelehrtenschule des Johanneums, Progr. nr. 759). hamburg 1897, 1–30, hier 9–10; Mary BatEson, Origin 
and early history of double Monasteries. Transactions of the Royal Historical Society n.s. 13 (1899) 137–198; J. PargoirE, Les 
monastères doubles chez les byzantins. EO 9 (1906) 21–25; H. lEclErcq – J. PargoirE, Monastère double. DACL 11/2 (1934) 
2182–2187; E. JoMBart, cohabitation. Dictionnaire de droit canonique 3 (1942) 970–982, bes. 973; P.P. DE MEEstEr, de mona-
chico statu iuxta disciplinam byzantinam. Vatikan 1942, 148–149 (monasteria duplicia); H.g. BEck, kirche und theologische 
Literatur im byzantinischen reich (Handbuch der Altertumswissenschaft 12. abteilung 2, 1). München 1959, 138; r. Janin, Le 
monachisme byzantin au Moyen Âge. commende et typica (Xe–XiVe siècle). REB 22 (1964) 5–44, hier 42–43; J. griBoMont, 
double Monasteries. New Catholic Encyclopedia 9 (1967) 1021; M. ParissE, doppelkloster. LexMa 3 (1986) 1257–1259; k.s. 
Frank, doppelkloster. LThK3 3 (1995), 338–339; alice-Mary M. talBot, a comparison of the Monastic experience of byzantine 
Men and Women. The Greek Orthodox Theological Review 30/1 (1985) 1–20, hier 5–7; Marie-hélène congourDEau, die byzan-
tinische kirche von 1274 bis 1453, in: die Geschichte des christentums. Mittelalter iii: die zeit der zerreißproben (1274–1449), 
hrsg. von M.M. Du JourDin – a. VaucHEz – B. scHiMMElPFEnnig. Freiburg im breisgau 1991/2007, 132–204, hier 156–157. 

 3 das Phänomen der doppelklöster in byzanz insgesamt wird Gegenstand einer eigenen untersuchung sein. hier werden nur 
solche einrichtungen der komnenen- und Palaiologenzeit angeführt.

 4 P. gautiEr, Le typikon de la théotokos kécharitôménè. REB 43 (1985) 5–165 (text 19–155); r. JorDan, kecharitomene: typikon 
of empress irene doukaina komnene for the convent of the Mother of God kecharitomene in constantinople, in: byzantine 
Monastic Foundation documents: a complete translation of the surviving Founders’ typika and testaments ii, hrsg. von J. 
tHoMas – angela constantiniDEs HEro – g. constaBlE. Washington, d.c. 2000, nr. 27 (649–724, bes. 652). zur wahrscheinlichen 
Lage des klosters s. den beitrag von n. asutay-EFFEnBErgEr und a. EFFEnBErgEr in diesem JÖb-band (29–32).

 5 der heilige berg Ganos lag 15 km südwestlich von rhaidestos. zu den Ganos-klöstern s. M. gEDEon, Μνημεὶα λατρείας 
χριστιανικῆς ἐν Γανοχώροις. Ekklesiastike Aletheia 32 (1912) 304–305, 311–313, 325–327, 352–355, 389–392; r. Janin – l. 
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ge Patriarch athanasios6 ca. 1278 ein doppelkloster7, genannt nea Mone8, und eines in konstantinopel. 
anfang des 14. Jahrhunderts renovierte und leitete eirene-eulogia chumnaina (PLP 30936) das doppel-
kloster des christos Philanthropos in der hauptstadt9. schließlich ist ein derartiges kloster in neapolis 

stiErnon, Ganos. DHGE 19 (1981) 1105–1109; iDEM, Ganos (monastères du Mont). DHGE 19 (1981) 1109–1110; c.g. PatrinE-
lEs, Γανοχώρων, μητρόπολις. ThEE 4 (1964) 230–232; a.t. saMotHrakEs, Γάνος. Μegale Hellenike Enkyklopaideia2 8 (sine anno) 
137–138; M.i. gEDEon, Γανόχωρα. Μegale Hellenike Enkyklopaideia2 8 (sine anno) 138; a. gErMiDEs, Τὰ Γανόχωρα τῆς 
Ἀνατολικῆς Θράκης (Πόνημα ἱστορικό, γεωγραφικὸ καὶ λαογραφικό). Τhrakika 46 (1972/73) 181–288, hier 192; alice-Mary 
talBot, Ganos. ODB 2 (1991) 822; a. rigo, il monte Ganos e i suoi monasteri. OCP 61 (1995) 235–248; a. külzEr, heilige 
Berge: Das Ganos-Gebirge in Ostthrakien (Işıklar Dağı), in: Monastic Mountains and Deserts. Akten des Panels “Holy Mountains 
and deserts” des 21st international congress of byzantine studies, hrsg. von P. soustal (im druck; für die gewährte einsicht ins 
typoskript sei dem Verfasser gedankt). 

 6 athanasios wurde wegen seines aufenthalts auf diesem berge Γανείτης genannt, vgl. J. Darrouzès, des notes marginales du 
Vindobonensis historicus graecus 70. REB 45 (1987) 59–75, hier 72–73, bes. 73, nr. 10, f. 209r: ὡς ὁ Γανοίτης Ἀθανάσιος; zur 
handschrift s. H. HungEr, katalog der griechischen handschriften der Österreichischen nationalbibliothek, teil 1: codices his-
torici. codices philosophici et philologici (Museion. Veröffentlichungen der Österreichischen Nationalbibliothek n.F., 4. reihe, 
1. band). Wien 1961, 78–81.

 7 rigo, Ganos 241, bestreitet die Meinung von M. gEDEon, Μνήμη Γανοχώρων (Thrakikai Historiai). konstantinopel 1913, 30, dass 
es sich um ein doppelkloster handelte. rigo zufolge handelt es sich im entsprechenden text der Vita um einen exkurs zu den 
asketischen Prinzipien des athanasios im Vorgriff auf seine konstantinopolitanische Periode, s. theoktistos studites, Vita cap. 11, 
ed. a. PaPaDoPulos-kEraMEus, Žitija dvuch’ vselenskich patriarchov XIV v. Svv. Afanasija I i Isidora I. Zapiski Istoriko-filologič-
eskago Fakulteta imperatorskago St. Peterburgskago Universiteta 76 (1905) 1–51, hier 17, 4–16. tatsache bleibt allerdings, dass 
in der textpassage die rede von schülern in Ganos ist, und man kann annehmen, dass darunter auch schülerinnen waren, die in 
einem doppelkloster wohnten. theoktistos betonte in seinem enkomion auf athanasios, dass schülerinnen hatte, αἳ τὴν φύσιν, 
μᾶλλον δὲ τὴν προαίρεσιν ἀρρενωποὶ καὶ στερρότεραι waren, s. Ἐγκώμιον εἰς τὸν ἐν ἁγίοις πατέρα ἡμῶν Ἀθανάσιον, πατριάρχην 
Κωνσταντινουπόλεως τὸν νέον cap. 14, ed. r. Fusco, L’encomio di teoctisto studita per atanasio i di costantinopoli (BHG 
194a–b). una orazione funebre tardo-bizantina per un patriarca a metà strada fra traditione e riforma. RSBN n.s. 34 (1997) 83–153 
(text 112–127), 121, 19–20. a. külzEr, Ostthrakien (Eurōpē) (TIB 12). Wien 2008, 149, zieht die Form des von athanasios 
gegründeten klosters durch ein Fragezeichen (doppel-? kloster) in zweifel. – es sei hier vermerkt, dass teile der Vita (theok-
tistos studites, Vita cap. 11 [15, 22–30 PaPaDoPulos-kEraMEus], und cap. 11 [16, 8–25 PaPaDoPulos-kEraMEus]) zu einem großen 
teil einflüsse der Orationes des niketas choniates beweisen, s. alice-Mary talBot, Fact and Fiction in the Vita of the Patriarch 
athanasios i of constantinople by theoktistos the stoudite, in: Les vies des saints à byzance. Genre littéraire ou biographie 
historique? actes du iie colloque international philologique «erMhneia» Paris, 6–7–8 juin 2002 organisé par l’e.h.e.s.s. et 
l’université de chypre (Dossiers byzantins 4), hrsg. von P. oDorico – P.a. agaPitos. Paris 2004, 87–101, hier 99. 

 8 theoktistos studites, Vita cap. 10 (13, 15–16 PaPaDoPulos-kEraMEus), und cap. 16 (21, 22–23 PaPaDoPulos-kEraMEus): μετὰ γὰρ 
τὸ μεταναστεῦσαι τοῦ Γάνους καὶ τῆς ὀνομαζομένης Νέας Μονῆς; ioseph kalothetos, Βίος καὶ πολιτεία τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν 
ἀρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως Ἀθανασίου cap. 20, ed. D.g. tsaMEs, Ἰωσὴφ Καλοθέτου συγγράμματα (Thessalonian By-
zantine Writers 1). thessalonike 1980, 476, 765–766; Pachymeres, syngraphikai historiai Vii, 37 (iii 123, 3–4 FaillEr), und Viii 
14 (iii 161, 12 FaillEr); Pseudo-sphrantzes i 4 (170, 7–9 grEcu). – das kloster lag nah zu dem dorf allage bei rhaidestos, s. 
Pachymeres, syngraphikai historiai Vi 36 (ii 667, 4–6 FaillEr – laurEnt): οὗ τὸν νεκρὸν (Michael Viii. Palaiologos) τὸ τάχος 
οἱ εἰς τοῦτο ταχθέντες συστείλαντες νυκτὸς παρὰ τὴν Νέαν Μονήν, ἐγγύς που τῶν ἐκεῖ κειμένην, μετακομίζουσι, und nah zu Panion 
und einem dorf namens Paphlagonita, s. theoktistos studites, Vita cap. 14 (19, 17–18 PaPaDoPulos-kEraMEus), und cap. 15 (20, 
15–16 PaPaDoPulos-kEraMEus). der Priester boutyras aus diesem dorf konnte regelmäßig athanasios besuchen und ihm während 
einer hungersnot mit der Lieferung von honig helfen, vgl. Pachymeres, syngraphikai historiai Viii 14 (iii 161, 13–17 FaillEr). 
Laut theoktistos studites, Vita cap. 10 (13, 20–23 PaPaDoPulos-kEraMEus), gab es nah zum kloster einen Gießbach. in Ganos 
wird eine nicht mehr lokalisierbare höhle erwähnt, in der laut der lokalen Überlieferung der hl. athanasios askese geübt hatte, 
gEDEon, Μνημεία λατρείας 389, und gErMiDEs, Γανόχωρα 192; alice-Mary talBot, Les saintes montagnes à byzance, in: Le 
sacré et son inscription dans l’espace à byzance et en Occident. Études comparées, hrsg. von M. kaPlan. Paris 2001, 263–275, 
bes. 267–268; s. auch g.c. cHarizanEs, Ο μοναχισμός στη Θράκη κατά τους βυζαντινούς αιώνες. thessalonike 2003, 77–85; 
smaro a. kzunia, Μητρόπολη Γάνου καί Χώρας τῆς Ἀνατολικῆς Θράκης. thessalonike 2005, 221–226 (freundlicher hinweis 
von a. külzer / Wien).

 9 typikon des christos Philanthropos-klosters, ed. P. MEyEr, bruchstücke zweier τυπικά κτητορικά. BZ 4 (1895) 45–58, bes. 48–49; 
alice-Mary talBot, Philanthropos: typikon of irene choumnaina Palaiologina for the convent of christ Philanthropos in con-
stantinople, in: byzantine Monastic Foundation documents: a complete translation of the surviving Founders’ typika and 
testaments iii, hrsg. von J. tHoMas – angela constantiniDEs HEro – g. constaBlE. Washington, d.c. 2000, nr. 47 (1383–1388); 
angela constantiniDEs HEro, a Woman’s Quest for spiritual Guidance. the correspondence of Princess irene eulogia choum-
naina Palaiologina, with an introduction by J. Meyendorff (The Archbishop Iakovos Library of Ecclesiastical and Historical 
Sources 11). brookline, Mass. 1986. zum kloster s. r. Janin, Les monastères du christ Philanthrope à constantinople. REB 4 
(1946) 135–162; iDEM, La géographie ecclésiastique de l’empire byzantin i. Le siège de constantinople et le Patriarcat oecumé-
nique iii. Les églises et les monastères. Paris 21969, 527–529; r.H. tronE, a constantinopolitan double Monastery of the Four-
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(kabala)10 ca. 1395–1402 – also während der zeit neuerlicher osmanischer expansion auf dem balkan 
– belegt11.

atHanasios-klostEr: grünDung, BEnEnnung unD lagE 

athanasios (geboren ca. 1230–1235)12 verdankt dem porphyrogennetos konstantinos Palaiologos 
(PLP 21492) und dem Megas drungarios andronikos eonopolites (PLP 6713) seine spätere kirchliche 
karriere. 1280 traf er den jüngeren sohn Michaels Viii. Palaiologos auf dem berg Ganos13 und eono-
polites stellte ihn (nach 1286)14 dem kaiser andronikos ii. vor. nach seiner ankunft in konstantinopel 
(ca. 1285)15 hielt sich athanasios für eine kurze, nicht näher bestimmbare zeit im diomedes-kloster16 
auf. beeindruckt von seiner tugend, ließ der byzantinische kaiser ihm das verwüstete und alte kloster 
τοῦ Μεγάλου Λογαριαστοῦ in Xerolophos im westlichen teil der stadt zuweisen17, das mit der zeit den 
namen des athanasios übernahm. 

teenth century: the Philanthropic saviour. Byzantine Studies/Études Byzantines 10/1 (1983) 81–87; V. kiDonoPoulos, bauten in 
konstantinopel 1204–1328: Verfall und zerstörung, restaurierung, umbau und neubau von Profan- und sakralbauten (Mainzer 
Veröffentlichungen zur Byzantinistik 1). Wiesbaden 1994, 33–36. zu eirene-eulogia chumnaina s. V. laurEnt, une princesse 
byzantine au cloître: irène-eulogie choumnos Paléologine, fondatrice du couvent de femmes τοῦ Φιλανθρώπου Σωτῆρος. EO 29 
(1930) 29–60; angela c. HEro, irene-eulogia choumnaina Palaiologina abbess of the convent of Philanthropos soter in con-
stantinople. BF 9 (1985) 119–146.

 10 basilike PaPoulia, die Vita des heiligen Philotheos vom athos. Südostforschungen 22 (1963) 259–280, bes. 275, 15–20 (dazu 
die besprechung von F. Halkin in AnBoll 83 [1965] 454–456); angeliki e. laiou-tHoMaDakis, saints and society in the Late 
byzantine empire, in: charanis studies. essays in honor of Peter charanis, hrsg. von angeliki E. laiou-tHoMaDakis. new bruns-
wick 1980, 84–114, hier 94–95. 

 11 die urkunden MM ii 407–410, nr. 585 (Juni–Juli 1400, Dar. reg. 3144), und MM ii 468–469, nr. 628 (März–april 1401, Dar. 
reg. 3190) stellen einen Fall dar, bei dem man möglicherweise an ein doppelkloster denken könnte: ignatios theologites  
(PLP 7513) und seine Gattin Makrina (PLP 7519) entschieden sich, ins kloster zu gehen. nach der rückgabe der Mitgift küm-
merte er sich darum, ein kleinkloster zur niederlassung seiner Frau zu finden. er fand das verfallene Panteleemon-Monydrion 
und reparierte er es mit eigenen Mitteln. theologites selbst ließ sich im theologos-kathisma, einem Metochion des sampson-
klosters, nieder und überließ alle dinge, die ihm verblieben waren, seiner Frau als einlage. die ehepartner blieben in den 
 folgenden Jahren im kontakt und halfen einander. theologites baute ein der theotokos gewidmetes kleinkloster, geriet aber 
wegen einer misslungenen investition in finanzielle schwierigkeiten. in diesem Moment weigerte sich die nonne Makrina, ihren 
Mann finanziell zu unterstützen. interessanterweise entschied sich die synode für die trennung der zwei kleinklöster (theotokos 
und Panteleemon) und für die aufteilung ihres Vermögens. dies deutet auf eine rechtliche und wirtschaftliche abhängigkeit der 
zwei Monydrien hin, was charakteristisch für die doppelklöster ist, vgl. alice-Mary talBot, Late byzantine nuns: by choise or 
necessity? BF 9 (1985) 103–117, hier 108. – die erwähnung in dieser urkunde des sampson-klosters kann ein indirekter hin-
weis auf das Überleben des berühmten sampson-Xenons sein, wovon lateinische Quellen nach 1204 noch berichten, s. d.  
statHakoPoulos, discovering a Military Order of the crusades: the hospital of st. sampson of constantinople. Viator 37 (2006) 
255–273, bes. 269; iDEM, stiftungen von spitälern in spätbyzantinischer zeit (1261–1453), in: stiftungen im christentum, Juden-
tum und islam vor der Moderne. auf der suche nach ihren Gemeinsamkeiten und unterschieden in religiösen Grundlagen, 
praktischen zwecken und historischen transformationen (Stiftungsgeschichten 4), hrsg. von M. BorgoltE. berlin 2005, 147–157, 
bes. 147–149.

 12 alice-Mary MaFFry talBot, the correspondence of athanasius i Patriarch of constantinople: Letters to the emperor andronicus 
ii, Members of the imperial Family, and Officials (DOT 3 und CFHB 7). Washington, d.c. 1975, xvi–xvii.

 13 Pachymeres, syngraphikai historiai Vii 37 (iii 123, 4 FaillEr).
 14 eonopolites ist erst 1286 als Megas drungarios belegt, s. Pachymeres, syngraphikai historiai Vii 37 (iii 123, 2–5 FaillEr); s. 

auch F. tinnEFElD, Faktoren des aufstieges zur Patriarchenwürde im späten byzanz. JÖB 36 (1986) 89–115, hier 112–113.
 15 1285 befand sich athanasios schon in konstantinopel, da er an der synode von blachernai teilnahm, ioseph kalothetos, Vita  

cap. 24 (482, 947–952 tsaMEs); MaFFry talBot, Letters xviii.
 16 theoktistos studites, Vita cap. 16 (21, 23–24 PaPaDoPulos-kEraMEus): οὐ πολὺν ἐν τῷ μονυδρίῳ τοῦ ἁγίου Διομήδους χρόνον 

πεποίηκε; theoktistos studites, synaxarium athanasii patriarchae constantinopolitani, ed. PaPaDoPulos-kEraMEus, Žitija iv–vi, 
hier v, 15–17: ἔρχεται μετὰ τῶν φοιτητῶν εἰς τὴν βασιλεύουσαν, παρὰ τῇ μονῇ τοῦ ἁγίου μάρτυρος Διομήδους κατασκηνοῖ. dieses 
kloster lag nah zum Goldenen tor, s. Janin, Églises 95–97, bes. 97. es entstand aus der Vereinigung einer theotokos-kirche mit 
der diomedes-kirche. Laut Janin, a.O. 95, könnte man, da es eine doppelnennung in den Quellen aufweist, ein doppelkloster 
vermuten. dafür spricht auch die tatsache, dass Maria von antiocheia 1182 im diomedes-kloster eingesperrt wurde: niketas 
choniates, chronike diegesis (267, 54–268, 56 Van DiEtEn). 

 17 Pachymeres, syngraphikai historiai Vii 37 (iii 123, 9–12 FaillEr), bes. 123, 11–12: τὴν τοῦ Μεγάλου οἱ (scil. athanasios) 
Λογαριαστοῦ παλαιὰν προσνείμας μονήν; theoktistos studites, Vita cap. 16 (21, 20–22 PaPaDoPulos-kEraMEus): προσίασι τούτῳ 
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in den frühesten Quellen, einer urkunde für das kloster Xeropotamu18 und bei Pachymeres19, wird 
der name des alten klosters τοῦ Μεγάλου Λογαριαστοῦ verwendet. der historiker bietet auch die 
 Varianten τῇ ἰδίᾳ μονῇ20, τῆς καθ᾿ αὑτὸν μονῆς an21. anfang des 14. Jahrhunderts bezeichnet konstantinos 
akropolites (PLP 520) das kloster als τὴν τοῦ μακαρίτου καὶ θείου ἀνδρὸς Ἀθανασίου (μονήν)22. zwi-
schen herbst 1342 und Winter 1342–134323 spricht ioseph kalothetos (PLP 10615) über τὸ εὐαγὲς 
φροντιστήριον τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου24. theoktistos studites (PLP 7498)25 und eirene-
eulogia chumnaina verwenden hingegen eine Pluralform für das athanasios-kloster26. bei nikephoros 
Gregoras treten die bezeichnungen ἐν τοῖς περὶ τὸν Ξηρόλοφον αὐτοῦ κελλίοις, εἰς τὸ περὶ τὸν Ξηρόλοφον 
ἀσκητήριον αὐτοῦ und ἐν τῇ τοῦ Ἀθανασίου μονῇ auf27. die urkunden des Patriarchatsregisters gebrau-
chen die benennungen μονὴ τοῦ κῦρ Ἀθανασίου, τῆς τοῦ κῦρ Ἀθανασίου, τῇ σεβασμίᾳ μονῇ τοῦ ἐν 
πατριάρχαις ἁγιωτάτου κῦρ Ἀθανασίου, τῇ σεβασμίᾳ μονῇ τοῦ κῦρ Ἀθανασίου und τῶν μοναστηρίων τοῦ 
ἁγίου Ἀθανασίου28. bei Pseudo-sphrantzes schließlich ist die rede von ἐν τῷ ἀσκητηρίῳ τῷ ὑπ᾿ αὐτοῦ 
κτισθέντι29. 

σὺν τοῖς φοιτηταῖς ἡσυχάζοντι παρὰ τὸν τόπον, ἔνθα νῦν τὸ ἱερὸν αὐτοῦ κατάκειται λείψανον, und cap. 16 (21, 24–25 PaPaDoPu-
los-kEraMEus): μετῳκίσθη πρὸς τὸν τόπον, ὅπου νῦν τὰ εὐαγῆ αὐτοῦ σεμνεῖα καὶ μοναστήρια ἵδρυται. zu Xerolophos s. D. 
stiErnon, Le quartier du Xérolophos à constantinople et les reliques vénitiennes de saint athanase. REB 19 (1961) 165–188, bes. 
177–180. zum kloster s. a. FaillEr, un incedie à constantinople en 1305. REB 36 (1978) 153–170, bes. 168–169. demzufolge 
muss man die zwei Lemmata, auf die Janin, Églises 10–11 und 331, sie verteilte, vereinen; tinnEFElD, Faktoren 105, a. 117, 
ablehnend, ohne allerdings den artikel von FaillEr berücksichtigt zu haben.

 18 J. BoMPairE, actes de Xéropotamou (Archives de ľ Athos 3). Paris 1964, nr. 11 (mit falscher datierung ca. 1289–1293), 97–98, 
hier 97, 1: προκαθημένου τοῦ παναγιωτάτου ἡμῶν δεσπότου καὶ οἰκουμενικοῦ πατριάρχου κυροῦ Ἀθανασίου ἐν τῇ μονῇ τοῦ 
Μεγάλου Λογαριαστοῦ; V. laurEnt, Les regestes des actes du patriarcat de constantinople, i: Les actes des patriarches. Fasz. iV: 
Les regestes de 1208 à 1309. Paris 1971, 1549 (Juli 1290–Oktober 1293) (im folgenden: laur. reg.).

 19 Pachymeres, syngraphikai historiai Vii 37 (iii 123, 11–12 FaillEr): τὴν τοῦ Μεγάλου οἱ (scil. athanasios) Λογαριαστοῦ παλαιὰν 
προσνείμας μονήν, und Xiii 10 (iV 639, 26–27 FaillEr): ἐπὶ τὴν μονὴν τοῦ Μεγάλου Λογαριαστοῦ (brand in konstantinopel, 
1305).

 20 Pachymeres, syngraphikai historiai Viii 24 (iii 199, 3–5 FaillEr): ἐκεῖνον μὲν τῇ ἰδίᾳ μονῇ καὶ πάλιν νυκτὸς ἐξαποστείλας 
ἐγκαθιστᾷ, ὅπου σὺν τοῖς ἀμφ᾿ αὑτόν, πολλοῖς οὖσιν (erster rücktritt, 1293).

 21 Pachymeres, syngraphikai historiai Xi 1 (iV 403, 3 FaillEr): ἡ πύλη τῆς καθ᾿ αὑτὸν μονῆς (rückkehr zum Patriarchat, 1303).
 22 konstantinos akropolites, epist. 85, ed. r. roMano, costantino acropolita epistole. neapel 1991, 174, 25–175, 34: εἰ δ’ ἦν 

ἀλλαχῇ ταφῆναι, πρὸ πάσης ἄλλης τῶν ἔγγιστα καὶ παρ᾿ ἡμᾶς τούτων μονῶν τὴν τοῦ μακαρίτου καὶ θείου ἀνδρὸς Ἀθανασίου καὶ 
αὐτὸς ἐνέκρινα ἄν.

 23 tsaMEs, Καλοθέτου συγγράμματα 57.
 24 ioseph kalothetos, Oratio 6 (Gegen akindynos) cap. 7 (240, 144–147 tsaMEs): Συνεληλυθότων γοῦν ἀδελφῶν εἰς τὸ εὐαγὲς 

φροντιστήριον ὀκτὼ πρὸς τοῖς ἐκκαίδεκα τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου, τοῦ καὶ τὸν θρόνον τοῦ πατριάρχου ταυτησὶ τῆς 
βασιλίδος κοσμήσαντος; ioseph kalothetos, Vita cap. 30 (493, 1300–1301 tsaMEs): ἐφησυχάζει, ὡς εἴρηται, ἑνὶ τῶν αὑτοῦ 
φροντιστηρίων, und cap. 34 (500, 1543–1544 tsaMEs): ἀναχωρεῖ εὐθέως καὶ τοῖς αὑτοῦ φροντιστήριοις ἐφησυχάζει. 

 25 theoktistos studites, synaxarium (v, 18–19 PaPaDoPulos-kEraMEus): τὰ ἐν αὐτῷ νῦν ὁρώμενα συνεστήσατο μοναστήρια. theok-
tistos studites verwendet in der Vita die bezeichnungen σεμνεῖα καὶ φροντιστήρια: theoktistos studites, Vita cap. 22 (31, 8–10 
PaPaDoPulos-kEraMEus): ὁ δὲ πατριάρχης ἀναχωρήσας πρὸς τὰ εὐαγῆ αὑτοῦ σεμνεῖα καὶ φροντιστήρια τῆς φίλης ἐξέτι νηπίου καὶ 
συντρόφου ἡσυχίας πάλιν ἐπιλαμβάνεται, und cap. 31 (41, 3–4 PaPaDoPulos-kEraMEus): Ἐφησυχάζων τοίνυν ὁ μέγας ἐν τοῖς 
εὐαγέσιν αὑτοῦ σεμνείοις.

 26 eirene-eulogia chumnaina, epist. 4 (32, 4–6 constantiniDEs HEro): οἱ παρόντες τῶν λόγων οὓς μάλιστα ἐζήτεις ἐν τοῖς μοναστηρίοις 
Ἀθανασίου τοῦ πάνυ.

 27 Gregoras, rhomaike historia Vi 7 (i 191, 13–15 scHoPEn): ζητεῖ καὶ λαμβάνει τοὺς ἀπαθῆ διαφυλάξοντας ἔκ γε τῆς τοῦ πλήθους 
ὁρμῆς καὶ διασώσοντας εἰς τὸ περὶ τὸν Ξηρόλοφον ἀσκητήριον αὐτοῦ; Vii 9 (i 258, 15–17 scHoPEn): Κατὰ τοῦτον τὸν χρόνον 
καὶ ὁ πατριάρχης Ἀθανάσιος τὸν πατριαρχικὸν παραιτησάμενος θρόνον ἡσύχασεν ἐν τοῖς περὶ τὸν Ξηρόλοφον κελλίοις αὐτοῦ; Vii 
9 (258, 22–24 scHoPEn): ἐπεὶ γὰρ ἐκεῖνος ἔτι καὶ τὴν πατριαρχικὴν ἐξουσίαν ἔχων ἐν τοῖς περὶ τὸν Ξηρόλοφον αὐτοῦ κελλίοις; 
XXViii 19 (iii 188, 21 BEkkEr): καὶ αὐτὸς μὲν ἐν τῇ τοῦ Ἀθανασίου καταλύει μονῇ, und XXViii 30 (iii 195, 5–18 BEkkEr): 
Καντακουζηνὸς ὁ βασιλεὺς πολύν τινα χρόνον ἐν τῇ τοῦ Ἀθανασίου μονῇ θεωρῶν ἀπρακτοῦντα τὸν Κάλλιστον, ὅτι βούλεται οἱ 
πέμψας ἠρώτα τῆς πατριαρχικῆς διαίτης ἡ χρονία διάστασις.

 28 Prk ii 504–510, nr. 173 (Mai 1348, Dar. reg. 2296): γράμμα…πατριαρχικὸν τοῦ κῦρ Ἀθανασίου; Prk i 604–615, nr. 106 
(april 1331, Dar. reg. 2164); Prk ii 398–411, nr. 151 (november 1348, Dar. reg. 2301); MM i 454, nr. 197 (=Prk iV nr. 
276, ende 1364, Dar. reg. 2465); MM ii 80–83, nr. 375 (März 1383, Dar. reg. 2754). 

 29 Pseudo-sphrantzes i 5 (174, 32–33 grEcu): Ἀθανάσιος δὲ ὁ πατριάρχης ἐπὶ ἔτη τέσσαρα τὸν θρόνον διοικῶν, εἶτα ἐγγράφως 
παραιτησάμενος ἐν τῷ ἀσκητηρίῳ τῷ ὑπ᾿ αὐτοῦ κτισθέντι ἐλθὼν ἡσύχαζε.
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athanasios und seine schüler renovierten die alten und errichteten neue Gebäude für das kloster 
zwischen ca. 1286–128930 in Xerolophos. theoktistos studites31 schreibt der bautätigkeit des athanasios 
jedoch kein kloster, sondern vier kirchen zu: die kirche zur hagia trias, zum christos soter, zur theo-
tokos Πανάχραντος und zu den taxiarchai32. Die relativ große Ζahl an Kirchen wird im Zusammenhang 
mit der zweifachen Funktion des klosters für Männer und Frauen zu sehen sein. dem nonnenkloster 
gehörte laut ioseph kalothetos eine weitere theotokos-kirche an33, die allerdings mit der theotokos 
Πανάχραντος der erzählung des studites gleich zu setzen ist. als katholikon des Männerklosters diente 
wahrscheinlich die christos soter-kirche34. die anderen erwähnten Gotteshäuser waren offensichtlich 
diverse dem kloster zugehörigen kirchen35. 

das athanasios-kloster lag jedenfalls nah zum theotokos τῆς Περιβλέπτου kloster und zum ioannes 
Prodromos-kloster ἐν τοῖς Στουδίου36. Nach den neuesten Forschungsvorschlägen bildet das Isa Kapısı 
Mescidi37 möglicherweise den einzig erhaltenen teil des athanasios-klosters und gleichzeitig eines der 
frühesten denkmäler aus der frühpalaiologischen zeit38. auch sollte der gesamte baukomplex einen 
großen umfang besessen haben, da Weinpflanzungen im Wert von ungefähr 2500 hyperpyra innerhalb 
der umfassungsmauer angelegt worden waren39.

der frühere Priestermönch40 wurde zwei Mal Patriarch (1289 und 1303), beide Male trat er vom amt 
zurück. Während seiner zwei Patriarchate ließ athanasios sich öfters im Xerolophos-kloster nieder41, 
 30 aus einer aussage des theoktistos studites, synaxarium (v, 17–21 PaPaDoPulos-kEraMEus) lässt sich erschließen, dass die 

klöster schon vor der einsetzung des athanasios auf den patriarchalen thron gebaut wurden, s. auch MaFFry talBot, Letters 
xviii; EaDEM, the Patriarch athanasius (1289–1293; 1303–1309) and the church. DOP 27 (1973) 11–28, hier 17.

 31 zu seinem Leben und Werk s. eirini aFEntouliDou-lEitgEB, die hymnen des theoktistos studites auf athanasios i. von kon-
stantinopel. einleitung, edition, kommentar (WBS). Wien 2008, 23–52.

 32 theoktistos studites, Vita cap. 39 (48, 14–20 PaPaDoPulos-kEraMEus): ὧν ὃ μὲν ἀνεῖται τῇ ζωοποιῷ τριάδι, ὃ δὲ τῷ ἑνὶ τῆς τριάδος 
σωτῆρι Χριστῷ, ἵνα καὶ τὸ ἱερὸν αὐτοῦ κατάκειται λείψανον· τῇ δὲ Παναχράντῳ τοῦ σωτῆρος μητρὶ ὁ ἕτερος, τοῖς δυσὶ ταξιάρχαις 
τῶν ἄνω δυνάμεων ὁ λοιπός· οἳ καὶ τὸ μεσαίτατον τῆς βασιλευούσης ἐκληρώσαντο καὶ κατέχουσι, φύλακες καὶ κόσμος ταύτης ὡς 
εἰπεῖν πεφυκότες· καὶ γὰρ ὡραΐζουσι ταύτην, ἄλλος ἀλλαχοῦ πεπηγμένοι; kiDonoPoulos, bauten 16–18, 125–126, 127–128, 
136–137 und 137–138.

 33 ioseph kalothetos, Vita cap. 29 (491, 1239–1241 tsaMEs): καὶ ἕτερον αὖθις τῇ Θεοτόκῳ, ὃ δὴ φροντιστήριόν ἐστιν εἰς καταγωγὴν 
καὶ ἄσκησιν μοναζουσῶν γυναικῶν. die theotokos-kirche, die theoktistos studites, Vita cap. 39 (48, 15–16 PaPaDoPulos-kE-
raMEus) erwähnt, identifiziert Janin, Églises 244 (Θεοτόκος τοῦ πατριάρχου Ἀθανασίου), mit dem Frauenkloster. Laut t. PaPa-
zotos, Τό Isa Kapısı Mescidi στήν Κωνσταντινούπολη, μονή τοῦ πατριάρχου Ἀθανασίου. DChAE 18 (1995) 39–47, a. 27, wäre 
es möglich, dass theoktistos die wahre zahl der klöster des athanasios und ioseph den namen der kirche des Frauenklosters 
überliefert; s. auch kiDonoPoulos, bauten 136–137.

 34 theoktistos studites, Vita cap. 33 (42, 26–43, 4 PaPaDoPulos-kEraMEus); V. kiDonoPoulos, Ο οικουμενικός πατριάρχης Αθανάσιος 
Α´ και η μονή του Μεγάλου Λογαριαστού στην Κωνσταντινούπολη. Byzantina 18 (1995/96) 257–260, hier 259, a. 15, lehnt die 
Meinung von PaPazotos, Isa Kapısı Mescidi 47, ab, dass die Kirche der Hagia Trias, die Papazotos mit dem heute verwüsteten 
Isa Kapısı Mescidi identifizierte, das Katholikon des Männerklosters war. Talbot ist der Meinung, dass man über ein Doppel-
kloster sprechen muss, zu dem die kirche des christos soter und mindestens drei weitere kirchen gehörten, s. constantiniDEs 
HEro, correspondence 108–109 (Mitteilung von talbot an constantinides hero). talbot nahm in derselben Mitteilung irrtümlich 
an, dass V. laurEnt, La direction spirituelle à byzance. La correspondance d’irène-eulogie choumnaina Paléologine avec son 
second directeur. REB 14 (1956) 48–86, hier 62, a. 3, das Wort φροντιστήρια des theoktistos missverstanden habe, wobei aber 
Janin richtig von kirchen spricht, s. Janin, Églises 215, 244, 481, 487, 504. Laurent gründete eigentlich seine argumentation in 
dieser anmerkung auf die aussage von eirene-eulogia chumnaina und nicht auf theoktistos studites, s. eirene-eulogia chum-
naina, epist. 4 (32, 4–6 constantiniDEs HEro): οἱ παρόντες τῶν λόγων οὓς μάλιστα ἐζήτεις ἐν τοῖς μοναστηρίοις Ἀθανασίου τοῦ 
πάνυ.

 35 kiDonoPoulos, Mονή του Μεγάλου Λογαριαστού 259.
 36 theoktistos studites, Vita cap. 4 (6, 2–3 PaPaDoPulos-kEraMEus), cap. 13 (18, 28–29 PaPaDoPulos-kEraMEus), und cap. 26 (35, 

9–12 PaPaDoPulos-kEraMEus).
 37 Semiha Yıldız ÖtükEn, isa kapi Mescidi und Medresesi in istanbul. (dissertation) bonn 1974, 124–161; PaPazotos, Isa Kapısı 

Mescidi 39–47; kiDonoPoulos, bauten 144.
 38 PaPazotos, Isa Kapısı Mescidi 46; kiDonoPoulos, Mονή του Μεγάλου Λογαριαστού 259–260.
 39 MM ii 82, 79–81, nr. 375 (März 1383, Dar. reg. 2754).
 40 tinnEFElD, Faktoren 101–107, über die überwiegende zahl der Mönche, die im späten byzanz Patriarchen wurden.
 41 Pachymeres, syngraphikai historiai Xiii 10 (iV 639, 26–27 FaillEr): ἐπὶ τὴν μονὴν τοῦ Μεγάλου Λογαριαστοῦ – ἐκεῖ γὰρ ἐκ τοῦ 

ἐπὶ πλεῖστον διῆγεν; Gregoras, rhomaike historia Vii 9 (i 258, 22–24 scHoPEn): ἐπεὶ γὰρ ἐκεῖνος ἔτι καὶ τὴν πατριαρχικὴν ἐξουσίαν 
ἔχων ἐν τοῖς περὶ τὸν Ξηρόλοφον αὐτοῦ κελλίοις ὡς τὰ πολλὰ διέτριβε.
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welches er auch für die Versammlungen der synode nutzte42. nach seinen rücktritten (129343 und 130944) 
war das kloster zufluchts- und letzter aufenthaltsort des ehemaligen Patriarchen. 

zuM toDEsDatuM DEs PatriarcHEn atHanasios i.

athanasios starb an einem 24. Oktober45, talbot zufolge kurz vor 132346. aufgrund bislang unzurei-
chend beachteter informationen muss jedoch das todesdatum neu diskutiert werden. 

einen ersten terminus ante quem hat talbot aufgrund der erzählung über eine besessene Frau namens 
katenitzina (PLP 93798) festgelegt, die nach der eroberung Prusas (ende 1326) durch die Osmanen nach 
konstantinopel gezogen war, wo sie durch die reliquien des athanasios geheilt wurde. da die reliquien 
drei Jahre nach seinem tod übertragen wurden, muss athanasios mindestens drei Jahre vor der ein-
nahme Prusas gestorben sein. die Quelle, aus der talbot diesen terminus gewinnt, der Λόγος εἰς τὴν 
ἀνακομιδὴν τοῦ λειψάνου τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, lässt 
sich aber indirekt eine frühere datierung des todes von athanasios als 1323 erschließen47. in diesem text 
listet theoktistos, sein Verfasser, ungefähr 40 Wunder auf, die durch die heilende Wirkung der reliquien 
des Patriarchen eintraten. ergo geschahen sie zu einem zeitpunkt nach der reliquienübertragung, d. h. 
drei Jahre nach seinem tod und bis ca. 1326 (datierung des letzten Wunders dieser auflistung). da eine 
solche große zahl von Wundern logischerweise nicht innerhalb von drei Jahren (1323–1326) stattfinden 
konnte, muss man folglich das todesdatum des athanasios in die zeit vor 1323 verschieben.

als weiterer hinweis dient ein brief des konstantinos akropolites48, an einen Geistlichen (bischof 
bzw. Metropolit)49, in dem athanasios als verstorben erwähnt wird50. die datierung von romano auf  

 42 actes de Xéropotamou, nr. 11(mit falscher datierung ca. 1289–1293) (97, 1 BoMPairE); laur. reg. 1549 (Juli 1290–Oktober 
1293).

 43 Gregoras, rhomaike historia Vi 7 (i 191, 13–15 scHoPEn); Pseudo-sphrantzes i 5 (174, 32–33 grEcu); theoktistos studites, Vita 
cap. 22 (31, 8–10 PaPaDoPulos-kEraMEus); ioseph kalothetos, Vita cap. 30 (493, 1300–1301 tsaMEs).

 44 Gregoras, rhomaike historia Vii 9 (i 258, 15–17 scHoPEn); theoktistos studites, Vita cap. 31 (41, 3–4 PaPaDoPulos-kEraMEus); 
ioseph kalothetos, Vita cap. 34 (500, 1543–1544 tsaMEs).

 45 zur Problematik des genauen todes- und Verehrungstages des athanasios s. zuletzt aFEntouliDou-lEitgEB, theoktistos studites 
75.

 46 talBot, Fact and fiction 88; EaDEM, Faith healing in Late byzantium: the Posthumous Miracles of the Patriarch athanasios i of 
constantinople by theoktistos the stoudite (The Archbishop Iakovos library of ecclesiastical and historical sources 8). brookline, 
Mass. 1983, 13 (im Jahrzehnt zwischen 1313–1323) und 114–118; EaDEM, Letters xxvi: zwischen 1310–1323. – Man muss die 
information des theoktistos studites, dass athanasios nämlich ungefähr 100 Jahre lebte, ablehnen, da dies ein anlehnung an das 
Vorbild des Gregorios des theologen darstellt, theoktistos studites, Vita cap. 38 (48, 4–9 PaPaDoPulos-kEraMEus): καὶ ἡμεῖς 
σιγῶντες ταῦτα παρήκαμεν. ζήσας δὲ σχεδόν τι περὶ τὰ ἑκατὸν ἔτη, πέραν τῶν δαυϊτικῶν ὅρων περὶ τοῦ καθ᾿ ἡμᾶς χρόνου, πολυετεῖ 
νόσῳ καὶ γήρει τετρυχωμένος καὶ τῷ πλείστῳ μέρει τοῦ σώματος τεθνηκώς, ἐν τοῖς τῆς εὐχῆς ῥήμασί τε καὶ σχήμασιν ἀφίησιν  
εἰς χεῖρας Θεοῦ τὴν ψυχήν, οὐδὲν μὲν κακίας ἴχνος, πλεῖστα δὲ ἀρετῆς καταλιπὼν ὑπομνήματα; vgl. s. Gregorii theologi  
oratio XViii (PG 35, 985–1044), cap. 38, 1056 c: Ζήσας δὲ σχεδόν τι περὶ τὰ ἑκατὸν ἔτη, πέρα τῶν Δαυϊτικῶν ὅρων (vgl. Ps. 89, 
10).

 47 Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν τοῦ λειψάνου τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως cap. 27–68, ed. 
talBot, Faith healing 78, 2–118, 17. Für eine m. e. nicht stichhaltige datierung der aufgelisteten Wunder in den 30er und 40er 
Jahren des 14. Jahrhunderts s. talBot, Faith healing 20.

 48 Für konstantinos akropolites s. PLP 520. zu ergänzen inzwischen: F. Halkin, Éloge de sainte euphrosyne la Jeune par constan-
tin acropolite. Byz 57 (1987) 56–65; sofia kotzaBassi, zum empfänger des 143. briefes des konstantinos akropolites. BZ 89 
(1996) 55–57; EaDEM, konstantinos akropolites, Gregorios ῎Ιβηρ und das kloster der heiligen Paraskeue. Hell 54 (2004) 71–81. 
zu den Mitgliedern der Familie akropolites s. D.i. PolEMis, the doukai. a contribution to byzantine Prosopography (Univer-
sity of London Historical Studies 22). London 1968, 82–84.

 49 diese Person, die im kontakt mit athanasios bzw. mit seinem kloster stand, war ein Grund für akropolites’ entscheidung als 
mögliche alternative begräbnisstätte seiner tochter das athanasios-kloster zu wählen, konstantinos akropolites, epist. 85 (175, 
33–34 roMano): τοῦτο δὲ διὰ σὲ τὸν ἐμὸν καὶ φίλον εἰλικρινῆ καὶ πατέρα τῷ πνεύματι γνήσιον.

 50 konstantinos akropolites, epist. 85 (174, 25–175, 32 roMano): Τὴν δέ γε τῆς παιδὸς σορὸν ὅπη γε τοὺς ἡμετέρους νεκροὺς σκοπο-
ῦμεν τεθήσεσθαι, ἐπὰν τὸ τοῦ βίου τέλος ἡμῖν ἐπιστῇ μετακομισθῆναι νῦν ἡ μήτηρ αὐτῆς βούλεται. τοιαῦτα γὰρ τὰ μητρῷα σπλά-
γχνα πείθει καὶ μεταστάσης τῆς παιδὸς σκέπτεσθαι· εἰ δ’ ἦν ἀλλαχῇ ταφῆναι, πρὸ πάσης ἄλλης τῶν ἔγγιστα καὶ παρ᾿ ἡμᾶς τούτων 
μονῶν τὴν τοῦ μακαρίτου καὶ θείου ἀνδρὸς Ἀθανασίου καὶ αὐτὸς ἐνέκρινα ἄν, τοῦτο μὲν διὰ τὸν πολὺν ἐκεῖνον τὴν ἀρετὴν καὶ ἣν 
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das Jahr 1297, die aus einer falschen interpretation der briefangaben bezüglich des aufstands des alexios 
Philanthropenos (PLP 29752) entstand51, kann klarerweise nicht gehalten werden, da der Patriarch zu 
dieser zeit noch am Leben war. Man sollte also den brief sicher nach 1309 (zweiter rücktritt von 
athanasios) bzw. in extremis vor 1324 (terminus ante quem für den tod des akropolites)52 datieren.  
das hier besprochene epistolarium enthält jedoch briefe der Periode 1291–132153; daher engt sich  
der terminus ante quem für den tod des athanasios auf „vor 1321“ ein54. einen terminus post quem hin-
gegen ergibt die bedingung der arseniten vom september 1310, das schisma nur zu beenden, wenn 
athanasios nie mehr Patriarch werde, was voraussetzt, dass er zu jenem zeitpunkt noch am Leben 
war55.

der inhalt von brief nr. 85 des akropolites hilft uns noch weiter, das todesdatum genauer zu be-
stimmen. akropolites befand sich dem brief zufolge in agridion; die Gegend um das offensichtlich im 
binnenland gelegene dorf wurde von δυσμενεῖς angegriffen, welche die Männer umbrachten und Frauen 

ἐντεῦθεν πρὸς θεὸν ηὔχησε παρρησίαν. aFEntouliDou-lEitgEB, theoktistos studites 64–65, ist bis jetzt die einzige, die diesen 
brief für die thematik berücksichtigt hat. sie kommt allerdings zu einigen schlussfolgerungen, die von unseren abweichen.

 51 zur datierung des aufstandes und der blendung des alexios Philanthropenos (ca. Weihnachten 1295) s. a. FaillEr, chronologie 
et composition dans l’histoire de Georges Pachymérès (Livres Vii–Xiii). REB 48 (1990) 5–87, hier 28–37.

 52 Prk i 430–435, nr. 73 (9. Mai 1324, Dar. reg. 2110), bes. 432, 20–21. der abt des anastasis-klosters Makarios tarchaneiotes 
(PLP 27496, s. zusätzlich i.g. lEontiaDEs, die tarchaneiotai. eine prosopographisch-sigillographische studie [Βyzantina Keime-
na kai Meletai 27]. thessalonike 1998, 84 [nr. 48]) hatte bereits drei Jahre davor (1321) dem Priestermönch nikandros (PLP 
20242) ein Landstück des klosters mit der zustimmung von akropolites gegeben, unter der bedingung, dass er jährlich 3 hyper-
pyra zahlen sollte. als er die kontrolle über dieses Grundstück übernahm, zahlte er den Mönchen 10 hyperpyra. nikandros er-
richtete eine kirche und zellen, der Megas Logothetes aber änderte willkürlich seine Meinung: die kirche wurde zerstört und 
das baumaterial wurde im anastasis-kloster gesammelt. angenommen, dass man einen zeitraum von maximal zwei Jahren für 
die Vollendung der bauarbeiten gebraucht hätte, ist es auch aus dieser urkunde zu erschließen, dass akropolites 1323 noch am 
Leben war. akropolites hat seine Meinung vielleicht geändert, weil er gleichzeitig das kleinkloster des hl. Lazaros nah der 
anastasis-kloster kaufte und renovierte und es für ihn eine spezielle bedeutung hatte. die Präsenz des klosters des nikandros 
in der nähe seiner klöster war nicht optimal, wobei anzunehmen ist, dass akropolites die 10 hyperpyra des nikandros und das 
baumaterial für das Lazaros-kloster benutzte. (Wenn unsere Vermutung stimmt, dann ist auch das typikon des akropolites eher 
in diese Jahre zu datieren. zu diesem typikon s. H. DElEHayE, constantini acropolitae hagiographi byzantini epistularum mani-
pulus. AnBoll 51 [1933] 263–284 [text 279–84]; alice-Mary talBot, akropolites: testament of constantine akropolites for the 
Monastery of the resurrection (anastasis) in constantinople, in: byzantine Monastic Foundation documents: a complete trans-
lation of the surviving Founders’ typika and testaments iV, hrsg. von J. tHoMas – angela constantiniDEs HEro – g. constaBlE. 
Washington, d.c. 2000, nr. 46 [1374–1382]). – ein weiters indiz zum todesdatum des konstantinos akropolites bietet uns die 
von ihm geschriebene chronik (Vind. hist. gr. 99, fos. 15r–35r), die ca. 1323 endet, s. H. HungEr, die hochsprachliche profane 
Literatur der byzantiner, i (Byzantinisches Handbuch im Rahmen des Handbuchs der Altertumswissenschaft 5/1). München 1978, 
477.

 53 roMano, epistole 31–57; s.i. kurusEs, Ὁ λόγιος οἰκουμενικός πατριάρχης Ἰωάννης ΙΓ´ ὁ Γλυκύς (Συναγωγὴ εἰδήσεων καὶ ἀνέκδοτα 
αὐτοῦ ἔργα). EEBS 41 (1974) 297–405, hier 337, a. 1.

 54 beim Versuch die zeitspanne des todes des athanasios kleiner zu machen, kann die sekundärliteratur irreführend wirken. Für 
das hier behandelte thema dient als beispiel die unpräzise aussage von ioannes kantakuzenos (geboren ca. 1295), dass er 
athanasios gesehen hatte und seine heilenden Mächte erlebte: refutationes (vor april 1368), ed. E. VoorDEckErs – F. tinnEFElD, 
iohannis cantacuzeni refutationes duae Prochori cydonii et disputatio cum Paulo patriarcha Latino epistulis septem tradita nunc 
primum editae curantibus (CCSG 16). Turnhout–Leuven 1987, I 9, 15, 44–46: Εἰ δὲ δεῖ καὶ τῶν καθ᾿ ἡμᾶς καὶ ὧν αὐτόπται 
γεγόναμεν μνημονεῦσαι, ὁ τῆς μεγίστης ταυτησί πόλεως τὸν ἀρχιερατικὸν κοσμήσας θρόνον Ἀθανάσιος. J. MEyEnDorFF, intro-
duction à l’étude de Grégoire Palamas (Patristica Sorbonensia 3). Paris 1959, 34 und a. 33, und talBot, Faith healing 13–14, 
a. 12, behaupteten, dass kantakuzenos den Patriarchen in seiner Jugend gesehen habe, was im griechischen text nicht so deutlich 
gesagt wird. 

 55 MaFFry talBot, Letters xxvi, a. 81; s. das kaiserliche Prostagma über die Vereinbarung mit den arseniten, V. laurEnt, Les 
grandes crises religieuses à byzance. La fin du schisme arsénite. Academie Roumaine. Bulletin de la Section Historique 26 (1945) 
225–313, hier nr. 2 (ca. september 1310), 290, 45–47; F. DÖlgEr, regesten der kaiserurkunden des Oströmischen reiches von 
565–1453, teile iV–V. München–berlin 1960–1965, hier teil iV 2321 (kurz vor september 1310) (im folgenden DÖ. reg.); vgl. 
Dar. reg. 2002–2004. – der ehemalige Patriarch lebte noch am 9. Mai 1310, als er zwei briefe verfasst hatte, athanasios i., 
epist. 113 (290–293 MaFFry talBot), und epist. 114 (292–295 MaFFry talBot); zur datierung dieser briefe s. MaFFry talBot, 
Letters 439–440.
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und kinder gefangennahmen56. in agridion ist in jener zeit eine akropolites’ tochter57 gestorben und 
seine Frau (Maria komnene tornikina akropolitissa, PLP 29140) wollte den sarg nach konstantinopel 
ins anastasis-kloster,58 in dem τοὺς ἡμετέρους νεκροὺς σκοποῦμεν τεθήσεσθαι, überführen.59

aufgrund des briefes erheben sich Fragen zur Lokalisierung des dorfes, über die datierung der dar-
gestellten ereignisse und auch bezüglich der Überführung des Leichnams. Was den dritten aspekt angeht, 
äußerte zuletzt afentoulidou-Leitgeb die Meinung, dass eine Überführung erst mindestens drei Jahre 
nach dem hinscheiden stattfinden konnte, wie uns die Übertragung der reliquien von athanasios zeige. 
akropolites spricht jedoch über einen vor kurzem eingetretenen schicksalschlag (τῇ προσφάτῳ λύπῃ), 
der in diesem dorf passierte. dort hatte er den brief des bischofs bzw. Metropoliten bekommen, der 
sein einziger trost war. außerdem gab es in byzanz keine regelung, weder im weltlichen noch im 
kirchlichen recht, über den zeitraum zwischen dem begräbnis und der Übertragung der Gebeine.60 der 
Fall der reliquien des athanasios darf keinesfalls als die regel betrachtet werden.

die Lokalisierung von agridion und die datierung des betreffenden briefes sind noch problemati-
scher. romano meinte, dass agridion ein Ort in bithynien gewesen sei; um 1309 waren jedoch das 
 bithynische binnenland und die meisten küstengebiete61 schon unter der Macht der türken. demzufolge 
ist ein transport des Leichnams der tochter des akropolites durch feindliches Gebiet eher auszuschlie-
ßen. es wäre denkbar, dass agridion im europäischen teil, und zwar in thrakien lag.62 trifft dies zu, 
dann wären die von akropolites dargestellten ereignisse in den zeitraum, nachdem die katalanen 
thrakien verlassen hatten, einzuordnen, und zwar in die Jahre 1310–1313. zu dieser zeit folgten die 
türken unter halil (khalil eje) (PLP 30401) den katalanen nicht mehr, weil sie in ihre heimat zurück-
kehren wollten. sie schlossen ca. 130963 ein abkommen mit dem byzantinischen kaiser, demgemäß 
ihnen schiffe zur Überfahrt zur Verfügung gestellt werden sollten. aber die Vereinbarungen wurden nicht 
eingehalten, die türken terrorisierten daraufhin die Gegend von Ganos bis rhaidestos und bizye, bis sie 
im august 1313 von den verbündeten byzantinern, serben und Genuesen besiegt wurden64.
 56 konstantinos akropolites, epist. 85 (174, 12–18 roMano): Ἀγρίδιον γὰρ ὁ τόπος ἄνωθεν καὶ ἐς τόδε καιροῦ ὀνομάζεται, ἅτε δὴ 

ὀλίγους ἔχον ἀεὶ καὶ τούτους ἀγροτικῶς βιοῦντας οἰκήτορας. νῦν δ᾿ ἂν καὶ ἐσχατιὰ Ῥωμαίων δεόντως ἀκούσειε· κύκλῳ γὰρ οἱ 
δυσμενεῖς προνομεύουσι καὶ τὰ ἐγγειτόνων ὁσημέραι ληΐζονται, τοὺς μὲν ἐν ἡλικίᾳ πάντας ἀπηνῶς σφάττοντες, γύναια δὲ καὶ παῖδας 
ἐν ἀνδραπόδων μοίρᾳ τιθέμενοι. roMano, epistole 174 (apparatus criticus), identifizierte agridion wohl unzutreffend mit agril-
ion, s. W.M. raMsay, the historical Geography of asia Minor. London 1890 (nachdruck amsterdam 1962), 190–191; vgl. s.i. 
kurusEs, Τὸ ἐπιστολάριον Γεωργίου Λακαπηνοῦ–Ἀνδρονίκου Ζαρίδου (1299–1315 ca.) καὶ ὁ ἰατρὸς-ἀκτουάριος Ἰωάννης 
Ζαχαρίας (1275 ca.–1328/;) (Athena, Parartema 23). athen 1984/88, 33–34, a. 3. – in den hagiographischen Werken des kons-
tantinos akropolites werden die türken ἀσεβεῖς und δυσσεβεῖς genannt, s. Λόγος εἰς τὸν ἅγιον Βάρβαρον, cap. 15, ed. a. PaPa-
DoPulos-kEraMEus, Ἀνάλεκτα ἱεροσολυμιτικῆς σταχυολογίας. i. st. Petersburg 1891, 420, 10, und D. PolEMis, the speech of 
constantine akropolites on st. John Merciful the young. AnBoll 91 (1973) 31–54, hier cap. 12, 53, 10. Folglich ist eine Gleich-
setzung der δυσμενεῖς mit den türken durchaus vertretbar.

 57 es handelt sich um eine ansonsten nicht bekannte tochter des akropolites, die im heiratsfähigen alter verstorben ist. zu seinen 
anderen töchtern s. PLP 29743 und D.M. nicol, constantine akropolites. a Prosopographical note. DOP 19 (1965) 249–256, 
hier 252–253.

 58 zum anastasis-kloster s. Janin, Églises 20–22.
 59 die byzantiner wollten üblicherweise die reliquien ihrer verstorbenen Verwandten in ihre heimat bringen, s. P. kukulEs, 

Βυζαντινῶν βίος καὶ πολιτισμός iV. athen 1951, 193 und 197, für die entsprechenden Quellen.
 60 aFEntouliDou-lEitgEB, theoktistos studites 65, a. 190.
 61 k. BElkE, die vier briefe des Patriarchen athanasios i. an den Metropoliten von apameia und die eroberung bithyniens durch 

die Osmanen am anfang des 14. Jahrhunderts, in: byzantina Mediterranea. Festschrift für Johannes koder zum 65. Geburtstag, 
hrsg. von k. BElkE – E. kislingEr – a. külzEr – Maria stassinoPoulou. Wien–köln–Weimar 2007, 29–42, hier 30.

 62 belke hat diesen Ortsnamen in den von ihm vorbereiteten band über bithynien und hellespontos im rahmen der TIB auf-
genommen, obwohl er es (laut persönlicher Mitteilung) für wahrscheinlicher hält, dass agridion in thrakien lag.

 63 die von DÖ. reg. 2318 (1310/11) angegebene datierung des abkommens ist falsch, s. dazu P. scHrEinEr, studien zu den Βραχέα 
Χρονικά (MBM 6). München 1967, 194, a. 1.

 64 kleinchronik nr. 23, ed. P. scHrEinEr, die byzantinischen kleinchroniken (chronica byzantina breviora) (CFHB 12/1–3). Wien 
1975–1979, i 194: ἔν ἔτει ͵Ϛωκα´ ἦν ὁ Χαλύλης (in kallipolis); Gregoras, rhomaike historia Vii 6–10 (i 248, 5–269, 23 scHoPEn); 
Pseudo-sphrantzes i 5 (174, 19–31 grEcu); Prk i 166, 23–24, nr. 10 (september 1315, Dar. reg. 2038); a.DE BoFarull, 
crónica catalana de ramon Muntaner. barcelona 1860, cap. ccxli, 457–458 (vgl. die edition von l.n. D’olWEr, L’expedició dels 
catalans a Orient [Els Nostres Clàssics 7]. barcelona 1926, cap. 46, 182–184 und die englische Übersetzung von r.D. HugHEs, 
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ein Problem aus philologischer sicht könnte jedoch die datierung der (dem agridion-brief nr. 85) 
nachfolgenden briefe nr. 92 (an den Megas Oikonomos Georgios bekkos, PLP 2546)65, nr. 101 (angeb-
lich an Georgios Pachymeres, gestorben nach 1307)66 und nr. 113 (an den Priestermönch sophonias, 
PLP 26424) im Jahre 131067 sein, angesichts der tatsache, dass akropolites’ briefcorpus eine chronolo-
gische reihenfolge aufweist68. Man braucht allerdings für keine streng chronologische eintragung 
 plädieren, besonders in anbetracht der angaben des hier analysierten briefes, der oft ungenauen datie-
rung einiger briefe und der unsicheren identifizierung einiger adressaten. denn es könnte sein, dass für 
den brief nr. 101 statt Georgios Pachymeres als empfänger ioseph rhakendytes (PLP 9078) in betracht 
kommt, der sich als Mönch in konstantinopel ca. 1308–ca. 1324 unter anderem mit Philosophie, Physik, 
Mathematik, und theologie beschäftigte, wie dies im text des briefes impliziert wird69.

Problematisch bleibt akropolites’ Präsenz im dorf agridion. denkbar wäre, dass er sich beim kaiser 
aufgrund des aufstandes des alexios Philanthropenos noch in Missgunst befand70, aber dieser annahme 
widerspricht die tatsache, dass akropolites schon 1305/671 als Megas Logothetes belegt ist. eine zweite 
Möglichkeit wäre, dass akropolites aus einem anderen unbekannten Grund dort weilte, wenngleich der 
brief den eindruck eines unfreiwilligen aufenthalts in agridion hinterlässt. 

the catalan expedition to the east: From the chronicle of ramon Muntaner. With an introduction by J.n. HillgartH. barcelona–
Woodbridge 2006, 150–151); DÖ. reg. 2344 (ca. 1312), 2346 (vor september 1313) und 2348 (Oktober 1313); angeliki E. laiou, 
constantinople and the Latins. the Foreign Policy of andronicus ii 1282–1328. cambridge, Mass. 1972, 166 und 232–233; 
scHrEinEr, kleinchroniken ii, 223–225; D.M. nicol, the Last centuries of byzantium 1261–1453. cambridge [u.a.] 22002, 
138–139; hélène aHrWEilEr, Le récit du voyage d’Oinaiotes de constantinople à Ganos, in: Geschichte und kultur der Palaiolo-
genzeit. referate des internationalen symposions zu ehren von H. HungEr (Wien, 30. november bis 3. dezember 1994), hrsg. 
von W. sEiBt (Veröffentlichungen der Kommission für Byzantinistik 8). Wien 1996, 9–27, bes. 16ff. und 25, 103–112; k.-P. 
MatscHkE, die bedeutung des schwarzmeerraumes für stadtwirtschaft und stadtgesellschaft von konstantinopel in spätbyzanti-
nischer zeit: das chogia-ise-Puzzle, in: das spätbyzantinische konstantinopel. alte und neue beiträge zur stadtgeschichte 
zwischen 1261 und 1453 (Byzanz, Islam und christlicher Orient 2). hamburg 2008, nr. 14, 491–541, hier 515, a. 57. 

 65 konstantinos akropolites, epist. 92 (183–184 roMano); c.n. constantiniDEs, higher education in byzantium in the thirteenth 
and early Fourteenth centuries (1204–ca. 1310) (Texts and Studies of the History of Cyprus 11). nicosia 1982, 73, a. 36. Man 
darf davon ausgehen, dass bekkos im Gegensatz zur behauptung des entsprechenden Lemmas im PLP 2546 weit vor 1324 
Megas Oikonomos war.

 66 konstantinos akropolites, epist. 101 (196 roMano); constantiniDEs, education 40 und 62–63 und 155, a. 136. 
 67 k.a. ManaPHEs, Ὁ παραφραστὴς τοῦ Ἀριστοτέλους ἱερομόναχος Σοφονίας (δεύτερο ἥμισυ ιγ´–ἀρχαὶ ιδ´ αἰ.) παραλήπτης τῆς 

ἐπιστολῆς ριγ´ τοῦ Κωνσταντίνου Ἀκροπολίτου. Epistemonike Epeteris tes Philosophikes Scholes tu Panepistemiu Athenon 26 
(1977/78) 295–305, hier 301, datierte den brief 113 in der zeitspanne zwischen 1310 und vor 1323, auf basis allerdings der 
ungenauen datierung von romano; s. kurusEs, Ἐπιστολάριον 35. zum Priestermönch sophonias vgl. Marie-hélène congour-
DEau, note sur les dominicains de constantinople au début du 14e siècle. REB 45 (1987) 175–181, hier 177–178 und 180–181.

 68 roMano, epistole 35; kurusEs, Ἰωάννης ΙΓ´ ὁ Γλυκύς 337 ; iDEM, Ἐπιστολάριον 35. 
 69 akropolites sandte einen weiteren brief an rhakendytes, s. konstantinos akropolites, epist. 116 (212–213 roMano), den der 

editor auf 9. Mai 1310–11. april 1314 (?) datiert. constantiniDEs, education 121 und a. 45; kurusEs, Ἰωάννης ΙΓ´ ὁ Γλυκύς 
334–337.

 70 Wenn es sich um eine Verbannung wegen des aufstandes von Philanthropenos handelte, konnte sie meines erachtens aus ideo-
logischen Gründen nicht nach bithynien bzw. nach hellespontos erfolgen, weil die kleinasiatischen Gebiete ja eine antipalaiolo-
gische tendenz gezeigt hatten, vgl. dagegen kurusEs, Ἐπιστολάριον 33–34, a. 3, wo er die Meinung von nicol, akropolites 250, 
a. 10 über ein exil in thessalonike ablehnt. 

 71 I. Ševčenko, the imprisonment of Manuel Moschopulos in the year 1305 or 1306. Speculum 27 (1952) 133–157, hier 145–147, 
datierte die Festnahme des Moschopulos ende 1305. Von Manuel Moschopulos (PLP 19373) ist ein brief an den Megas Logo-
thetes konstantinos akropolites überliefert, s. Ševčenko, Moschopulos nr. 1, 136–139. aufgrund einer angeblichen aussage des 
briefes an akropolites über die militärische kooperation von katalanen und türken postuliert Ševčenko, Moschopulos 146, Mai 
1305 als terminus post quem für die abfassung des schreibens. eine vorsichtigere Lektüre des textes beweist jedoch, dass 
 katalanen, türken und Verbrecher gemeint sind, mit denen Moschopulos das Gefängnis teilte. auch wenn die Festnahme von 
Moschopulos tatsächlich ende 1305 stattfand, wie Ševčenko, a.O. 145–147, vorschlug, ist nicht obligatorisch anzunehmen, dass 
der brief an akropolites ebenfalls in dieses Jahr zu datieren ist, sondern auch später. zu den anderen briefen des Moschopulos 
s. l. lEVi, cinque lettere inedite di emanuele Moscopulo (cod. Marc. cl. Xi, 15). Studi Italiani di Filologia Classica 10 (1902) 
55–72. zum Megas Logothetes s. r. guillanD, Les logothètes. Études sur l’histoire administrative de l’empire byzantin. REB 29 
(1971) 5–115, bes. 108–110.
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zusammenfassend kann man das todesdatum des athanasios zwischen september 1310 und august 
1313 ansetzen72. Gleichfalls muss die datierung des todes der Maria komnene tornikina akropolitissa 
offenbar auf einen späteren als bis jetzt angenommenen zeitpunkt (ende des 13. Jahrhunderts) ver-
schoben werden.

gEscHicHtE DEs klostErs nacH DEM toD DEs atHanasios

drei Jahre nach dem tod des Patriarchen wurden, wie gesagt, seine reliquien am 23. august in die 
christos soter-kirche innerhalb des klosters versetzt73. in theoktistos’ erzählung ist merkwürdig, dass 
seine Jünger den, wie es heißt, letzten Wunsch von athanasios74, nicht erfüllt haben; nach seinem tod 
haben sie ihn nämlich nicht in der christos soter-kirche, sondern in einem einfachen Grab im Freien75 
bestatten. erst drei Jahre später, als sie darangingen, eine ἀψίς76 an dieser stelle zu errichten, wurden 
seine nicht verwesenden reliquien in die von athanasios ausgewählte kirche77 transportiert78. die infor-
mation ist auch deswegen verdächtig, wenn man bedenkt, dass sein schülerkreis79 wider den Patriarchen-
willen agierte, wenngleich er ihn nach seinem tod als heiligen verehrt hatte. 

Gar nicht so unwahrscheinlich ist, dass der Patriarch keinen konkreten Wunsch über seine begräb-
nisstätte geäußert hatte. die Übertragung wurde von seinen schülern inszeniert, um einen beweis (die 
wohlriechenden reliquien) für die heiligkeit ihres Lehrers zu präsentieren. dies ist in Verbindung mit 
dem gezielten Versuch seines schülerkreises zu setzen, durch das Verfassen der Vita und der Lobreden, 

 72 die aussage von theoktistos studites, Vita cap. 37 (46, 30–31 PaPaDoPulos-kEraMEus): Χρόνος παρῆλθε πολὺς μετὰ τὸ λιπεῖν 
ἐκεῖνον τὴν Ἐκκλησίαν Χριστοῦ wiederspricht im Grunde genommen diese datierung nicht.

 73 Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν τοῦ λειψάνου τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως cap. 9–10 (54, 
32–56, 25 talBot).

 74 theoktistos studites, Vita cap. 39 (48, 15 PaPaDoPulos-kEraMEus): ἵνα καὶ τὸ ἱερὸν αὐτοῦ κατάκειται λείψανον. 
 75 theoktistos studites, Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν cap. 9 (56, 5–6 talBot): ἐν ὑπαίθρῳ τόπῳ καὶ πάντοθεν ὕδασι καταρρύτῳ.
 76 PaPazotos, Isa Kapısı Mescidi 47, behauptet unzutreffend, dass Athanasios im Katholikon des Klosters beigesetzt wurde, weil er 

zunächst über die errichtung eines arcosoliums spricht, das üblicherweise im inneren raum einer kirche zu finden war. die 
aussage des theoktistos studites, Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν cap. 9 (56, 5–6 talBot) lautet aber, dass athanasios ἐν ὑπαίθρῳ 
τόπῳ καὶ πάντοθεν ὕδασι καταρρύτῳ begraben war. 

 77 in der älteren italienischen Fassung des berichtes über die translatio der reliquien von athanasios nach Venedig erfährt man, 
dass die kapelle, wo sich der sarg des Patriarchen befand, mit blei bedeckt war. der sarg selbst war aus holz, auf seiner inneren 
seite war ein bildnis des heiligen gemalt, wobei eine inschrift aussagte, dass es sich um den heiligen athanasios handelte: F. 
cornaro, ecclesiae Venetae antiquis monumentis nunc etiam primum editis illustratae ac in decades distributae, decas prima. 
Venedig 1749, 13–38, hier 15 und 20; stiErnon, Xérolophos 168–169. Laut ignatios von smolensk lag der sarg des athanasios 
offen, s. sofija PEtroVna kHitroWo, itinéraires russes en Orient (Sociéte de l’Orient Latin), übersetzt von b. de kHitroWo. Genf 
1889 (nachdruck Osnabrück 1966), 138.

 78 derjenige, der eine exhummierung (als beschädigung des Grabes) durchführte, konnte als sepulchri violator betrachten werden: 
codex Justinianus iX, 19 und basiliken LX, tit. XXi, 27 (scHEltEMa – HolWErDa – Van DEr Wal). als aufbrechen und be-
schädigung eines Grabes wurde auch angesehen, wenn man ohne erlaubnis des Priesters oder des kaisers den körper oder die 
knochen des toten entfernte: basiliken LiX, tit. i, 8 (scHEltEMa – Van DEr Wal). zu den diesbezüglichen strafen s. digesta, 47, 
12, 11; codex theodosianus, 9, 17, 1; basiliken LX, tit. XXiii, 3 und 10 und 13 (scHEltEMa – HolWErDa – Van DEr Wal); 
ecloga ad Prochiron mutata 37, 18 (iV 147 zEPoi); vgl. kukulEs, Βυζαντινῶν βίος καὶ πολιτισμός iV 202. 

 79 Darrouzès, notes marginales nr. 10 (f. 209r), 73: Ἠπίως καὶ εἰρηνικῶς οἱ θεῖοι πατέρες φασὶν ἐπιστρέφειν, οὐχὶ δὲ τυραννικῶς 
καὶ μετὰ σφόδρων μαστίγων καί πολυειδῶν ἑτέρων κολάσεων, (alia manu) ὡς ὁ Γανοίτης Ἀθανάσιος καὶ αἱ τούτου τυραννικαὶ 
τιμωρίαι καὶ δυνάμεις καὶ ὅλως κακοποιοί, ὁ Θεοφάνης (λεγόμενος? Λέων?) ὁ Σαβᾶς, ὁ Μαρτινιανὸς καὶ ὁ Ταρτάρου ψυχρότερος 
Χίου ὁ Παῦλος. zu Paulos, bischof (?) von chios (1293–1309) s. PLP 22097 und J. PrEisEr-kaPEllEr, studien zu den Metro-
politen und bischöfen des Patriarchats von konstantinopel in der Palaiologenzeit (1258–1453) i–ii (dissertation) Wien 2006,  
hier i 89. theophanes kann vielleicht mit dem diener des athanasios, der von nikephoros chumnos der bestechlichkeit be-
schuldigt wurde, identifiziert werden, s. PLP 7588 und laur. reg. 1708. Von seinen schülern sind theophanes (PLP 7609), 
Leontios (PLP 14716), euthymios (PLP 6265), theodosios (kein eintrag im PLP), theodoretos (PLP 7342), iob (PLP 2931), 
iakobos (kein eintrag im PLP), Malachias (PLP 16497), hyakinthos (PLP 29455) und christodulos (PLP 31012) bekannt, s. 
theoktistos studites, Vita cap. 10, 32, 34 (13, 24–14, 11; 41, 20 und 43, 11 PaPaDoPulos-kEraMEus).
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durch das registrieren von Wundern, die Liturgien, mittels anfertigung von ikonen und die Prozessionen 
in konstantinopel80 die „kanonisation“81 dieser kontroversen Persönlichkeit zu befördern.

ihr Wunsch wurde – wie die Forschung gemeinhin annimmt – vor Februar/März 1368 realität82. an-
hand einer bis jetzt vernachlässigten information aus dem Patriarchatsregister von konstantinopel jedoch 
kann man die „heiligsprechung“ von athanasios schon vor Mai 1366 datieren. in einem sigillion bezüg-
lich der rechte des theotokos klosters τοῦ Βροντοχίου in der Peloponnes aus diesem Jahr wird er 
nämlich mit den Worten ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου πατριάρχου zu den 
heiligen gezählt83. diese bezeichnung findet sich freilich auch bei ioseph kalothetos84 und bei theok-
tistos studites85. aber beide haben in ihren Werken athanasios gezielt als heilig bezeichnet, weil ihre 
absicht die „heiligsprechung“ des Mannes war. es ist hingegen zu erwarten, dass das Patriarchat von 
konstantinopel vorsichtig mit solchen bezeichnungen umging, also diese chronologisch erste urkunde 
des Patriarchatsregisters, die athanasios als heiligen charakterisiert, ein glaubwürdiger und offizieller 
beleg einer „kanonisation“ vor Mai 1366 ist. 

ein bestehen des athanasios-klosters kurz nach dem tod des Patriarchen als doppelkloster beweist 
die Geschichte der Frau aus Prusa. sowohl die von athanasios geheilte katenitzina als auch ihr Mann 
traten laut dem Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν τοῦ λειψάνου τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου πατριάρχου 
Κωνσταντινουπόλεως in dasselbe kloster ein; die Frau nahm den namen athanasia an86, während der 
Mönchsname ihres Mannes ungenannt bleibt87. eine nächste erwähnung fand das kloster im Jahre 1331, 
als die synode feststellte, dass es widerrechtlich ein kloster der Metropolis Methymna besaß88. Gemäß 
der synodalentscheidung sollte es diesen besitz der Metropolis zurückerstatten. als demetrios antio-

 80 Über diese Prozessionen informiert uns der synodal-tomos von 1368, s. a. rigo, il monte athos e la controversia palamitica dal 
concilio del 1351 al tomo sinodale del 1368. Giacomo trikanas, Procoro cidone e Filoteo kokkinos, in: Gregorio Palamas e 
oltre: studi e documenti sulle controversie teologiche del XiV secolo bizantino, ed. a. rigo. Florenz 2004, 1–177, hier 127, 
767–773: οἷον γέγονε καὶ ἐπὶ τῷ ἁγίῳ Ἀθανασίῳ τῷ οἰκουμενικῷ πατριάρχῃ. Ἐπεὶ γὰρ ὁ Θεὸς ἐκεῖνον ἐδόξασε διὰ τῶν θαυμάτων, 
καὶ μήπω τῆς Ἐκκλησίας ἀναστηλωσάσης αὐτόν, ἑορτὴν ἐπετέλουν περιφανῆ οἱ τοῦ μοναστηρίου αὐτοῦ μοναχοί, καὶ τὴν ἱερὰν 
αὐτοῦ εἰκόνα ἔφερον ἐν τῇ Μεγάλῃ Ἐκκλησίᾳ κατὰ τὴν Κυριακὴν (κυριακὴν: rigo) τῆς Ὀρθοδοξίας (ὀρθοδοξίας: rigo), καὶ ἐν 
ταῖς λοιπαῖς λιτανείαις διὰ μέσης τῆς πόλεως ἐπὶ χρόνοις πολλοῖς· ὕστερον δὲ τῆς ἱερᾶς συνόδου τοῦτο εἰπούσης, καὶ ἐν τῇ Μεγάλῃ 
Ἐκκλησίᾳ ἑορτάζεται.

 81 Vgl. die antwort des Patriarchen Johannes XiV. kalekas auf die Frage des Metropoliten theognostos von kiev bezüglich der 
Verehrung der wundertätigen reliquien seines verstorbenen amtsvorgängers Petros, Prk ii 164–166, nr. 122 (Juli 1339, Dar. 
reg. 2192); a.s. aliVizatos, Ἡ ἀναγνώρισις τῶν ἁγίων ἐν τῇ Ὀρθοδόξῳ Ἐκκλησίᾳ. Theologia 19 (1941/48) 18–52, bes. 37ff.; 
a.P. cHristoPHiloPulos, Ἑλληνικὸν Ἐκκλησιαστικὸν Δίκαιον, 2 heft. athen 1954, 159; MEtroPolit Von sErrEs konstantinos, 
Περὶ ἀναγνωρίσεως τῶν ἁγίων ἐν τῇ Ὀρθοδόξῳ Ἐκκλησίᾳ. Theologia 27 (1956) 609–615; BEck, kirche 274–275; M. gEDEon, 
Ἁγιοποιήσεις: Τὸ καθεστὼς τῆς ἐν ἁγίοις συναριθμήσεως. thessalonike 21984; J. koDEr, normale Mönche und enthusiasten: der 
Fall des symeon neos theologos, in: reliöse devianz. untersuchungen zu sozialen, rechtlichen und theologischen reaktionen 
auf religiöse abweichung im westlichen und östlichen Mittelalter (Ius Commune. Sonderhefte 48), hrsg. von D. siMon. Frankfurt 
am Main 1990, 97–119, bes. 106–109. 

 82 zu seiner offiziellen anerkennung durch die kirche s. synodal-tomos von 1368 (127, 767–773 rigo); Dar. reg. 2540; BHG i, 
nr. 194 (Athanasius patr. CP.). zum kult des athanasios s. aFEntouliDou-lEitgEB, theoktistos studites 70ff.

 83 MM i 480, und 481, nr. 223 (=Prk iV nr. 303, Mai 1366, Dar. reg. 2510). 
 84 ioseph kalothetos, Oratio 6 (Gegen akindynos) cap. 7 (240, 144–147 tsaMEs): Συνεληλυθότων γοῦν ἀδελφῶν εἰς τὸ εὐαγὲς φρο-

ντιστήριον ὀκτὼ πρὸς τοῖς ἐκκαίδεκα τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου, τοῦ καὶ τὸν θρόνον του πατριάρχου ταυτησὶ τῆς 
βασιλίδος κοσμήσαντος.

 85 theoktistos studites, Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν τοῦ λειψάνου τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου πατριάρχου Κωνσταντινου-
πόλεως (titel) (44, 1–3 talBot).

 86 theoktistos studites, Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν cap. 64–67 (114, 6–118, 4 talBot); talBot, Faith healing 13; EaDEM, Letters 
xxvi, a. 83.

 87 theoktistos studites, Λόγος εἰς τὴν ἀνακομιδὴν cap. 68–69 (118, 5–120, 5 bes. 120, 2–5 talBot): καὶ νῦν ἐστιν ὁρώμενος καὶ 
ἀνακηρύττων τὸ θαῦμα πρὸς τῇ τοῦ μεγάλου μονῇ, διαπρέπων ἐν ὑποταγῇ καὶ καθαρῶς ἐξυπηρετούμενος.

 88 Prk i 608, 28–29, nr. 106 (april 1331, Dar. reg. 2164): οἱ τῆς τοῦ κῦρ Ἀθανασίου und 608, 30–31: οἱ δὲ τῆς τοῦ κυροῦ Ἀθ-
ανασίου τὸ τῆς ἁγίας Θεοφανώ, vgl. auch 610, 65.
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cheites (PLP 1035) auf dem totenbett lag, nahm er die tonsur und nach seinem tod (vor november 
1348) wurde er von den Mönchen des athanasios-klosters bestattet89. 

der Patriarch kallistos i. hielt sich nach seiner absetzung (1354) in diesem kloster auf90. aus un-
gefähr derselben zeit ist einer der Äbte des klosters belegt. dionysios (PLP 5482), der im jungen alter 
im athanasios-kloster Mönch und eben später abt wurde, gehörte zu kallistos’ anhängern. 1356 war er 
schon Metropolit von keltzene und 1361 nahm er an einer Gesandtschaft nach russland teil, wobei er 
sich bei seiner rückkehr anscheinend der Partei von Philotheos kokkinos (1354–1355 und 1364–1376) 
angeschlossen hatte. da er seine Metropolis nicht erreichen konnte, wurde er im Jahre 1364 in die Metro-
polis Myra versetzt.91 daraus lässt sich erschließen, dass kallistos i. kontakte zum athanasios-kloster 
unterhielt, dessen früheren abt er zum Metropoliten promovierte. es wäre also möglich, kallistos i. die 
heiligsprechung von athanasios zuzuschreiben92. 

athanasios und sein kloster wurden schon zur byzantinischen zeit mit dem Palamismus in Verbindung 
gebracht. die Meinung wurde geäußert, dass Gregorios Palamas wahrscheinlich 1313, als er das profane 
studium aufgab, und 1316, als er konstantinopel zum athos hin verließ, den zurückgetretenen Patriar-
chen besuchte93. klare belege für derartige treffen fehlen in den Quellen. Palamas zählte bloß athanasios 
zu den Vorläufern des hesychasmus94. 

auch bei den antipalamiten fand der asketische Patriarch anerkennung: eirene-eulogia chumnaina 
wollte 1334–1338 ein Werk oder Werke ihres geistlichen Vaters über athanasios lesen, von denen sich 
eine unvollendete Version in Xerolophos und eine endfassung in thessalonike befand95. 1341 gab es 
außerdem im athanasios-kloster ein treffen zwischen Palamiten und Gregorios akindynos im rahmen 
des konzils desselben Jahres96.

anno 1389 besuchte der russische Pilger ignatios von smolensk, der die reliquien von athanasios 
küsste, das kloster97. damals lag dessen aufteilung in zwei klöster, vollzogen durch ein sigillion 
(1383)98, bereits sechs Jahre zurück. 
 89 Prk ii 398–411, nr. 151 (november 1348, Dar. reg. 2301). Obwohl die urkunde verfälscht ist, scheint es, dass die in diesem 

text eingetragenen klöster auch im originalen registereingang standen, s. Prk i 63 und a. 49: einleitung, iii. kodikologie und 
Paläographie. 

 90 Gregoras, rhomaike historia XXViii 19 (iii 188, 21 BEkkEr): καὶ αὐτὸς μὲν ἐν τῇ τοῦ Ἀθανασίου καταλύει μονῇ, und XXViii 
30 (iii 195, 5–8 BEkkEr): Καντακουζηνὸς ὁ βασιλεὺς πολύν τινα χρόνον ἐν τῇ τοῦ Ἀθανασίου μονῇ θεωρῶν ἀπρακτοῦντα τὸν 
Κάλλιστον, ὅτι βούλεται οἱ πέμψας ἠρώτα τῆς πατριαρχικῆς διαίτης ἡ χρονία διάστασις.

 91 Prk iii 208–229, nr. 215 (Juli 1356, Dar. reg. 2392): Prozess gegen symeon von alania; Prk iii 492–515, nr. 257 (anfang/
Mitte 1361, Dar. reg. 2432): in der diskussion über das Memorandum gegen kallistos i. unterstützte dionysios den Patriarchen; 
Prk iii 520–537, nr. 259 (Juli 1361, Dar. reg. 2434 und 2435): entsendung nach russland; MM i 454, nr. 197 (=Prk iV nr. 
276, ende 1364, Dar. reg. 2465): Versetzung nach Myra; zu diesem Metropoliten s. PrEisEr-kaPEllEr, studien i 196.

 92 talBot, Faith healing 29.
 93 J. MEyEnDorFF, Grégoire Palamas. défense des saints hésychastes (Spicilegium Sacrum Lovaniense 30 und 31) i. Leuven 1959, 

xl; talBot, Faith healing 13.
 94 Gregorios Palamas i 2, 12, ed. MEyEnDorFF, défense 99, 18–20: τὸν Ἀθανάσιον ἐκεῖνον, ὃς ἐπ᾿ ἐνιαυτοὺς οὐκ ὀλίγους τὸν 

πατριαρχικὸν ἐκόσμησε θρόνον, οὗ καὶ τὴν σορὸν ὁ Θεὸς ἐτίμησε. zur Verbindung des athanasios mit dem Palamismus s. 
aFEntouliDou-lEitgEB, theoktistos studites 77–79.

 95 eirene-eulogia chumnaina, epist. 1 (26, 28–29 constantiniDEs HEro): τὸ ὑπὲρ τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου κυροῦ Ἀθανασίου 
σύγγραμμα τῆς ἁγιωσύνης σου und epist. 2 (28, 15–18 constantiniDEs HEro): οἱ μὲν ἐν τοῖς πρώτοις αὐτοὺς ὑπολαβοῦσι χάρταις 
ἔτι διεσχεδιασμένοι καὶ δυσδιάκριτοι τοὺς δὲ τελειωθέντας – κατά γε τὴν ἡμετέραν ἕξιν τελεωθέντας λέγω – ἔχει Θεσσαλονίκη, und 
epist. 4 (32, 4–6 constantiniDEs HEro): οἱ παρόντες τῶν λόγων οὓς μάλιστα ἐζήτεις ἐν τοῖς μοναστηρίοις Ἀθανασίου τοῦ πάνυ. 
zur diskussion über die identifizierung dieses zweiten geistlichen Vaters von eirene-eulogia chumnaina s. aFEntouliDou-lEitgEB, 
theoktistos studites 31–36. zur datierung dieser briefe s. constantiniDEs HEro, correspondence 21 und a. 22.

 96 ioseph kalothetos, Oratio 6 (Gegen akindynos) cap. 7 (240, 144–147 tsaMEs): Συνεληλυθότων γοῦν ἀδελφῶν εἰς τὸ εὐαγὲς φρο-
ντιστήριον ὀκτὼ πρὸς τοῖς ἐκκαίδεκα τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἀθανασίου, τοῦ καὶ τὸν θρόνον τοῦ πατριάρχου ταυτησί τῆς 
βασιλίδος κοσμήσαντος. talBot, Faith healing 28, a. 69, behauptet irrig, dass diese information in einem „Logos to kalekas“ 
steht.

 97 kHitroWo, itinéraires russes 138; g.P. MaJEska, russian travelers to constantinople in the Fourteenth and Fifteenth centuries 
(DOS 19). Washington, d.c. 1984, 96: „we went to the Monastery of st. athanasius, the patriarch to whom the holy Mother of 
God gave the patriarchal staff, and kissed the relics of his body“.

 98 analyse s. unten 101ff.
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eine Marginalnotiz aus dem 15. Jahrhundert im codex atheniensis 2434 (synaxar september–Feb-
ruar), fos. 135v–136r 99 bezeugt: Τῆ αὐτῆ ἡμέρα (sc. 28. Oktober) μνήμη τοῦ ἐν ἁγίοις π(ατ)ρ(ὸ)ς ἡμῶν 
Ἀθανασίου π(ατ)ριάρχου Κωνσταντινουπόλεως. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτοῦ σύναξις ἐν τῆ ὑπ’ αὐτοῦ συστάση 
μονῆ, ἔνθα καὶ τὸ τίμιον αὐτοῦ κατάκειται λείψανον, πολλὰς θαυμάτων ἰάσεις παρέχον τοῖς μετὰ πίστεως 
προσιοῦσι. Ἑορτάζεται δὲ μερικῶς καὶ ἐν τῆ ἑτέρα μονῆ τῆ γυναικεία, τῆ ὑπ’ αὐτοῦ τοῦ ἁγίου συστάση 
καὶ βελτιωθήση· ἔνθα γὰρ κεῖται τὸ τίμιον λείψανον, ἀνδρῶον ὑπάρχει τὸ μοναστήριον ἐγγὺς τοῦ Ξηρο-
λόφου. die von den reliquien des heiligen athanasios zu erwartenden einkünfte flossen jetzt ausschließ-
lich ins Männerkloster.

schließlich erfuhr der händler domenengo (zotarelli) zottarelli am dezember 1454 von den reli-
quien des athanasios und transportiert sie nach Venedig, unter der falschen annahme, dass es sich um 
die reliquien des berühmten gleichnamigen Patriarchen von alexandrien handelte100. es scheint, dass 
die türken im kloster zwar schäden angerichtet hatten, jedoch befand sich noch immer ein Mönch 
dort101.

atHanasios-klostEr: rEcHtlicHE unD WirtscHaFtlicHE asPEktE

in einem ἔνταλμα des athanasios an alle Metropoliten kommt die rede auf die doppelklöster. der 
text ist nicht editiert und die entsprechende regestennummer bei Laurent vermittelt den eindruck, dass 
es die Metropoliten aufforderte, die doppelklöster aus ihren sprengeln zu verbannen. boojamra präzi-
sierte jedoch, dass es um ein Verbot der Gründung von neuen klöstern ging102. in der relevanten text-
passage in der handschrift103 berichtet der Patriarch eigentlich über einige Phänomene und Praktiken, 
die die kirche ursprünglich akzeptierte, aber später änderte oder abschaffte. zu dieser kategorie ge-
hörten sowohl die doppelklöster als auch die diakonissen104. athanasios argumentiert, dass, wenn die 
Metropoliten fähig sind, die übernatürlichen dinge (ὑπὲρ φύσιν) anzufassen, es ihnen ebenfalls möglich 
ist, die dinge παρὰ φύσιν (darunter die doppelklöster) zu verbieten. 

 99 der codex ist in die Jahre 1361–1362 zu datieren: l. PolitEs, Κατάλογος χειρογράφων τῆς Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης τῆς Ἑλλάδος, 
ἀρ. 1857–2500 (Pragmateiai tes Akademias Athenon 54). athen 1991, 437. 1463 befand sich die handschrift in zichnai, wie zwei 
Marginalnotizen auf f. 198v und f. 199r beweisen (PolitEs, a.O. 437): Ἐχῦροτονίθη ὁ μ(ητ)ροπολεῖτης Ζυχνῶν Διονύσίος ἔτους 
,ϚϠοα´ (1463) ἰνδ. ια´, φε(υρουαρ)ίω κϚ´ ὑμέρα Κυριἀκεῖ τῖς ὀρθοδοξίας und: Ἤτις τὸ ἐκπαισει τὸ παρὸν σὐναξάρειον ἀπὸ τὴν 
ἀγίαν ἐκλκησεῖαν τῶν ἁγίον Ἄγγελον, νὰ ἔχι τᾶς ἀρὰς τῶν ἀγίων πᾶντον· Ζυχνῶν Διὁνυσίου, s. auch a. guillou, Les archives de 
saint-Jean-Prodrome sur le mont Ménécée (Bibliothèque byzantine, Documents 3). Paris 1955, 192.

 100 cornaro, ecclesiae Venetae 13–31; stiErnon, Xérolophos 168–169. die Verwirrung diesbezüglich beweist auch, dass die latei-
nische Fassung der translatio in den acta sanctorum unter der Vita des hl. athanasios von alexandrien eingetragen wurde, s. 
AASS Mai i, 1–5, 252ff.

 101 cornaro, ecclesiae Venetae 18.
 102 J.l. BooJaMra, church reform in the Late byzantine empire. a study for the Patriarchate of athanasios of constantinople 

(Analekta Blatadon 35). thessalonike 1982, 166–167.
 103 Vat. gr. 2219, fos. 132v–143r: Ἔνταλμα τοῖς μητροπολίταις τοῦ πατριαρχείου ἐν ταῖς ἀνὰ τὴν ὑφήλιον ἅπασαις Ἐκκλησίαις Χρισ-

τοῦ, hier f. 137v: ἐδέξατο ἡ Χριστοῦ Ἐκκλησία τινά, ἃ προϊόντος τοῦ χρόνου, δι᾿ ὠφέλειαν μείζω μετήμειψεν, οἷον τὸ ὑπερτερεῖν 
τῶν τῆς φύσεως ἀναγκῶν καὶ αὐτῆς τῆς ἐννόμου εὐνῆς, τοὺς ἀρχιερεῖς δυνάμει τοῦ δυναμώσαντος καί, εἰ δράττεσθαι καὶ τῶν ὑπὲρ 
φύσιν ἡμῖν δυνατόν, τὶ καὶ τὰ παρὰ φύσιν μὴ διαφεύγομεν, διπλᾶ μὴ γίνεσθαι μοναστήρια καὶ διακονισσῶν παυθῆναι συνήθειαν. 
laur. reg. 1747 (datum unbekannt). zur handschrift s. s. lilla, codices Vaticani Graeci. codices 2162–2254 (codices colum-
neses). Vatikan 1985, 212–223, bes. 218. 

 104 r. gryson, Le ministère des femmes dans l’église ancienne (Recherches et synthèses de sciences religieuses. Section d’histoire 
4). Gembloux 1972; c. Vagaggini, L’ ordinazione delle diaconesse nella tradizione greca e bizantina. OCP 40 (1974) 145–189; 
a.g. MartiMort, Les diaconesses: essai historique (Bibliotheca “Ephemerides liturgicae”. Subsidia 24). rom 1982, bes. 31–184, 
für die Ostkirche. interessant ist, dass einige nonnen laut balsamon missbräuchlich diakonissen genannt wurden, s. kommentar 
des balsamon zum 15. kanon von chalkedon, ed. G.a. rHallEs – M. PotlEs, Σύνταγμα τῶν θείων καὶ ἱερῶν κανόνων i–Vi. athen 
1852–1859, hier ii, 255: διακόνισσαν γὰρ σήμερον οὐ χειροτονεῖται, κἂν καταχρηστικῶς τινες τῶν ἀσκητριῶν διακόνισσαι 
λέγονται, s. MartiMort, diaconesses 171.
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athanasios lehnte also bloß die Gründung von neuen doppelklöstern ab, was im einklang mit der 
siebten Ökumenischen synode steht. der 20. kanon des nicaenum ii105 bestimmte nämlich, dass die 
schon bestehenden doppelklöster weiter existieren sollten, wobei deren Mönche und nonnen gemäß der 
Mönchsregel des basileios106 in getrennten Gebäuden wohnen sollten. die Gründung neuer derartiger 
klöster sei hingegen verboten107. 

Man darf nicht außer acht lassen, dass bereits Justinian ein diesbezügliches Gesetz erließ, und zwar 
die novelle 123, mit der er die Gründung von neuen doppelklöstern verbot108. die Mönche und nonnen 
der schon existierenden doppelklöster sollten keine kontakte zu einander haben und ihr Vermögen sei 
aufzuteilen. Gemäß derselben novelle sollten die Frauen im bisherigen kloster verbleiben, während die 
Männer ein neues erbauen sollten. Falls es mehrere doppelklöster gab, dann hatten die nonnen in 
Frauenklöstern und die Mönche in Männerklöstern zu wohnen; auf diese Weise war es unnötig, dass neue 
klöster gegründet werden109. 

Jegliche Gesetzesbestimmungen und kanones blieben jedoch ohne wirkliches ergebnis, da doppel-
klöster bis anfang des 15. Jahrhunderts weiter gegründet wurden und funktionierten. noch Patriarch 
arsenios autoreianos (PLP 1694) hatte kurz vor athanasios von den neu geweihten Metropoliten ein 
Versprechen verlangt, dass sie „die Verbindungen und den gesetzwidrigen Wandel der doppelklöster“ in 
ihren sprengeln beseitigen110. 

Vor diesem historischen hintergrund ist auch das ἔνταλμα von athanasios zu sehen, eine traditionel-
le Position der amtskirche reflektierend. athanasios hatte die doppelklöster begründet, als er noch 
Mönch war, während er als Patriarch eine offizielle Formulierung der kirche wiederholte. 

die beweggründe des athanasios für die Gründung von doppelklöstern müssen jedoch irgendwie 
genauer untersucht werden. Möglicherweise haben diese mit seinem mönchischen Vorbild zu tun, und 
zwar mit dem heiligen alypios. theoktistos studites stellt klar dar, wie der junge athanasios nach der 

 105 kanon 20 des nicaenum ii, ed. P.P. Joannou, discipline générale antique (iVe–iXe s.) (Pontifica commissione per la redazione 
del codice di diritto canonico orientale, Fonti 9) i/1. rom 1962, 279, 11–281, 9: Ἀπὸ τοῦ παρόντος ὁρίζομεν, μὴ γίνεσθαι διπλοῦν 
μοναστήριον, ὅτι σκάνδαλον καὶ πρόσκομμα τοῖς πολλοῖς γίνεται τοῦτο. Εἰ δέ τινες μετὰ συγγενῶν προαιροῦνται ἀποτάξασθαι  
καὶ τῷ μονήρει βίῳ κατακολουθεῖν, τοὺς μὲν ἄνδρας δέον ἀπιέναι εἰς ἀνδρεῖον μοναστήριον καὶ τὰς γυναῖκας εἰσιέναι ἐν γυναικείῳ 
μοναστηρίῳ· ἐπὶ τούτῳ γὰρ εὐαρεστεῖται ὁ Θεός. Τὰ δὲ ὄντα ἕως τοῦ νῦν διπλᾶ κρατείτωσαν, κατὰ τὸν κανόνα τοῦ ἁγίου πατρὸς 
ἡμῶν Βασιλείου, καὶ κατὰ τὴν διαταγὴν αὐτοῦ, οὕτω διατυπούσθωσαν. Μὴ διαιτάσθωσαν ἐν ἑνὶ μοναστηρίῳ μοναχοί καὶ μονά-
στριαι, μοιχεία γὰρ μεσολαβεῖ τῇ συνδιαιτήσει. Μὴ ἐχέτω παῤῥησίαν μοναχὸς πρὸς μονάστριαν, ἢ μονάστρια πρὸς μοναχόν, ἰδίᾳ 
προσομιλεῖν. Μὴ κοιταζέσθω μοναχὸς ἐν γυναικείῳ μοναστηρίῳ, μηδὲ συνεσθιέτω μοναστρίᾳ κατὰ μόνας. Καὶ ὅτε τὰ ἀναγκαῖα 
τοῦ βίου παρὰ τοῦ ἀνδρείου μέρους πρὸς τὰς κανονικὰς ἀποκομίζονται, ἔξωθεν τῆς πύλης ταῦτα λαμβανέτω ἡ ἡγουμένη τοῦ γυ-
ναικείου μοναστηρίου, μετὰ γραός τινος μοναστρίας. Εἰ δὲ συμβῇ καὶ συγγενῆ τινα θέλει θεάσασθαι ὁ μοναχός, ἐπὶ παρουσίᾳ τῆς 
ἡγουμένης ταύτῃ προσομιλείτω διὰ μικρῶν καὶ βραχέων λόγων, καὶ συντόμως ἐξ αὐτῆς ἀπαναχωρείτω. Laut zonaras 638 (ii 
rHallEs – PotlEs), waren die Männer und Frauen so nah zu einander, so dass einander hören konnten; vgl. BEck, kirche 138: 
„unter διπλᾶ μοναστήρια versteht schon balsamon etwas zweifaches: zunächst die Juxtaposition von zwei klöstern und dann das 
zusammenhausen von Mönchen und nonnen“.

 106 basileios der Große, regulae fusius tractatae cap. 33 (PG 31, 997–1000), und regulae brevius tractatae cap. 108–111, cap. 154, 
cap. 220 (PG 31, 1156–1157, 1184, 1228). 

 107 kanon 20 des nicaenum ii (i/1, 279, 8–281, 9 Joannou).
 108 novella 123, 36 (a. 546); vgl. auch die novella 133, 3, 15–33 (a. 539), über die bestattung von Mönchen und nonnen, die nicht 

als Vorwand zum zusammentreffen und Vermischen der beiden Gruppen benutzt werden sollte; D. siMon – s. troianos, das 
novellensyntagma des athanasios von emesa (Forschungen zur Byzantinischen Rechtsgeschichte 16). Frankfurt am Main 1989, 
1, 2, 54: Μοναχοὶ καὶ μονάστριαι κοινῶς μὴ διαιτάσθωσαν, ἀλλ᾿ ἀναιρείσθωσαν τὰ διπλᾶ μοναστήρια, τῶν ἀνδρῶν ἐκ τούτων 
χωριζομένων καὶ ἐν ἑτέροις ἐμβαλλομένων.

 109 die novella 123 folgt einer regelung des codex Justinianus, aber sie weist abweichungen auf, codex Justinianus i 3, 43 (44) 
(a. 529), vgl. auch epitome Juliani 115 cap. 57, ed. g. HaEnEl, Juliani epitome Latina novellarum Justiniani. Leipzig 1873; zur 
epitome Juliani s. W. kaisEr, die epitome iuliani. beiträge zum römischen recht im frühen Mittelalter und zum byzantinischen 
rechtsunterricht (Studien zur Europäischen Rechtsgeschichte 175). Frankfurt am Main 2004; zu einer anderen auslegung dieser 
novelle s. i. koniDaris, die novelle 123 Justinians und das Problem der doppelklöster, in: zetemata byzantinou kai ekklesias-
tikou dikaiou i, hrsg. von i. konidares. athen 1990, 257–268.

 110 Ἐντάλματα διδόμενα τοῖς χειροτονουμένοις μητροπολίταις, καὶ ἀρχιεπισκόποις καὶ ἑτέροις. Πρὸς χειροτονούμενον μητροπολίτην 
καὶ ἀρχιεπίσκοπον 550 (V, 544–550 rHallEs – PotlEs): ἀποδιϊστᾷν δὲ τὰς τῶν λεγομένων διπλῶν μοναστηρίων, εἴπερ εἰσὶ κατὰ 
τὸν τόπον, συναφείας τε καὶ παρανόμους συνδιατριβάς; laur. reg. 1374 (vielleicht 1261–1262). 
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Lektüre der alypios-Vita seine Mutter verließ und dem mönchischen Leben nachging111. alypios aber 
gründete im 6./7. Jahrhundert in hadrianopel in honorias112 ebenfalls ein doppelkloster113. 

Weiterhin muss man das Phänomen der doppelklöster in seinen sozialen Parametern betrachten. 
hilpisch zufolge begünstigte die „erwählung des klösterlichen Lebens durch angehörige der gleichen 
Familie“ diese art von Mönchsleben114. in der spätbyzantinischen zeit bestätigt das kloster von eirene-
eulogia chumnaina ebenfalls, dass das zusammenleben einer Familie nach ihrem eintritt ins kloster 
gesichert wurde115. 

zu erwägen ist zudem, dass eine Gruppe von doppelklöstern sich um eine wichtige mönchische Per-
sönlichkeit bildete, die sowohl Männer als auch Frauen zu Jüngern hatte. durch den bau derartiger 
klöster blieben die Jüngerinnen „seine Familie“ nah bei ihm, unter seiner Leitung, in seiner umgebung 
und unter seinem einfluss. der künftige Patriarch war eine solche Persönlichkeit, die einen schüler-
kreis116, „eine Familie“ geformt hatte, die ihn in seinen späteren Peripetien unterstützte. 

es ist schließlich durchaus möglich, dass einflüsse der monastischen reform (mit wieder “entdeckten“ 
typika) am ende des 13./anfang des 14. Jahrhunderts bestanden. theotokos kecharitomene (nonnen-
kloster) und christos Philanthropos (Männerkloster) waren im 12. Jahrhundert zwei verbundene klös-
ter117. als eirene-eulogia chumnaina am anfang des 14. Jahrhunderts das christos Philanthropos- kloster 
renovierte, entstand ein doppelkloster, dessen typikon einflüsse aus dem kecharitomene-typikon auf-
weist118. etwas Ähnliches könnte auch für das athanasios-kloster gelten, weil ein ὑποτυπώσεως γράμμα 
des Patriarchen über das mönchische Leben aus typika des 11./12. Jahrhunderts gewisse elemente 
enthält119.

das bereits erwähnte sigillion aus dem Jahr 1383 erwähnt kanones und erlässe (τύπους) des atha-
nasios i. zur regelung der klösterlichen disziplin120. es handelt sich um das typikon des klosters mit 

 111 theoktistos studites, Vita cap. 3 (4, 2–19 PaPaDoPulos-kEraMEus). 
 112 Βίος τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Ἀλυπίου τοῦ κιονίτου τοῦ ἐν τοῖς χρόνοις Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως τελειωθέντος ἐν Ἀδριανοῦ τῇ 

πόλει τῆς Παφλαγόνων ἐπαρχίας cap. 2, ed. H. DElEHayE, Les saints stylites. brüssel–Paris 1923, (nr. 4), 148, 15–18; Νεοφύτου 
πρεσβυτέρου μοναχοῦ καὶ ἐγκλείστου ἐγκώμιον εἰς τὸν βίον τοῦ ὁσίου καὶ θεοφόρου πατρὸς ἡμῶν Ἀλυπίου τοῦ κιονίτου ἐπὶ τῆς 
βασιλείας Ἡρακλείου ἡλίου δίκην ἐκλάμψαντος ἐκ πόλεως Ἀδριανοῦ χώρας Παφλαγόνων (titel), ed. DElEHayE, saints stylites, 
(nr. 6), 188, 1–5; zu adrianupolis s. k. BElkE, Paphlagonien und Honōrias (TIB 9). Wien 1996, 155–157.

 113 hl. alypios, Vita 1 cap. 18 (162, 23–31 DElEHayE), und cap. 20 (163, 19–33 DElEHayE); Βίος καὶ πολιτεία τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν 
Ἀλυπίου τοῦ στυλίτου, cap. 18, ed. DElEHayE, saints stylites, (nr. 5), 182, 33–183, 2; F.r. troMBlEy, Monastic Foundations in 
sixth-century anatolia and their role in the social and economic Life of the countryside. The Greek Orthodox Theological 
Review 30/1 (1985) 45–59, bes. 53–55; BElkE, Paphlagonien 113–114 und 156.

 114 HilPiscH, doppelklöster 17; ParissE, doppelkloster 1257; alice-Mary talBot, the byzantine Family and the Monastery. DOP 44 
(1990) 119–129, bes. 122–123.

 115 theoleptos von Philadelpheia, epist. 5, ed. angela constantiniDEs HEro, the Life and Letters of theoleptos of Philadelphia (The 
Archbishop Iakovos Library of Ecclesiastical and Historical Sources 20). brookline, Mass. 1994, 94, 42–44: τοὺς δὲ γεννήτορας 
αὐτῶν ἀξιῶ ἀπὸ τοῦ νῦν διαστῆναι ἀπ᾿ ἀλλήλων καὶ προσμεῖναι ἐν τοῖς μοναστηρίοις.

 116 theoktistos studites, Laudatio cap. 14 (121, 16–20 Fusco): σὺ δὲ θύματα λογικὰ καὶ ἱερεῖα ἔμψυχα Κυρίῳ προσήγαγες μοναστῶν 
ἀγέλας συναγαγὼν καὶ ταῖς σαῖς ὑποθήκαις καὶ σοφαῖς εἰσηγήσεσιν εἰσελαύνων ταύτας πρὸς μάνδραν τὴν ἐπουράνιον, οὐκ ἀνδρῶν 
μόνον, ἀλλὰ καὶ γυναικῶν, αἳ τὴν φύσιν, μᾶλλον δὲ τὴν προαίρεσιν ἀρρενωποὶ καὶ στερρότεραι.

 117 anfang des 14. Jahrhunderts ist bei den mönchischen regeln eine rückkehr zu älteren Praktiken feststellbar, l. BréHiEr, Les 
institutions de l’empire byzantin (Le monde byzantin 2. L’évolution de ľ humanité 32). Paris 21970, 451; s. auch s. salaVillE, La 
vie monastique grecque au début du XiVe siècle d’après un discours inédit de théolepte de Philadelphie. REB 2 (1944) 
119–125.

 118 JorDan, kecharitomene-typikon 652.
 119 t. MillEr, athanasios i: rule of Patriarch athanasios i, in: byzantine Monastic Foundation documents: a complete translation 

of the surviving Founders’ typika and testaments iii, hrsg. von J. tHoMas – angela constantiniDEs HEro – g. constaBlE. 
Washington, d.c. 2000, nr. 55 (1495–1504, bes. 1495). in diesem typikon verbat athanasios den zutritt von Frauen zu den 
Männerklöstern, MillEr, a.O. cap. 4, 1501; laur. reg. 1595 (ende 1303–ende 1305).

 120 MM ii 80, 24–26, nr. 375 (März 1383, Dar. reg. 2754): καὶ τύπους καὶ κανόνας ἐξέδωκε προσευχῆς καὶ διαίτης καὶ τῆς ἀκριβ-
εστέρας τῶν μοναχῶν πολιτείας; vgl. theoktistos studites, Laudatio cap. 14 (121, 16–20 Fusco) (s. oben a. 116). Mit dem Wort 
τύπους ist möglicherweise auch das oben erwähnte ὑποτυπώσεως γράμμα gemeint.
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regelungen über die Lebensweise, diät und disziplin der Mönche und nonnen. das typikon ist ver-
lorengegangen, aber ein teil davon wurde in die Patriarchalurkunde einverleibt: 

ἕν δὲ μετὰ τῶν ἄλλων ἀποκατέστησε, καλὸν μὲν καὶ αὐτό, καὶ τελείων ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν ἔργον, 
οἷς πρὸς τὸ τῆς ἀπαθείας ἀκρότατον ἀνελθοῦσιν οὐδὲ διαίρεσίς ἐστιν ἄρρενος καὶ θήλεος121, οἷος ἐκ-
εῖνος ὁ μέγας ἦν, τοιούτους καὶ τοὺς μαθητὰς εἶναι διδάσκων, τὴν τῶν γυναικῶν φημι μετὰ τῶν ἀνδρῶν 
ἕνωσιν ὁμοῦ καὶ διαίρεσιν, ὥστε τὴν μὲν κατοικίαν ἰδίαν ἔχειν καὶ χωρὶς ἑκάτερον μέρος μονάζειν, 
ὑποκεῖσθαι δὲ τοῖς μοναχοῖς τὰς γυναῖκας καὶ τὴν αὐτὴν ἔχειν καὶ δίαιταν καὶ πολιτείαν καὶ ὑφ’ ἑνὶ 
καθηγεμόνι τετάχθαι, καὶ κοινὰ μὲν εἶναι τὰ κτήματα, κοινὴν δὲ καὶ τὴν τροφήν, ἀνάγκην ἐχόντων τῶν 
ἀνδρῶν τῆς καθ’ ἑκάστην τραπέζης ἐκείνων φροντίζειν.

die klöster waren also räumlich getrennt voneinander; sie unterstanden allerdings demselben abt und 
außer derselben Lebensführung besaßen sie ebenso ein gemeinsames Vermögen. einerseits unterstanden 
die nonnen den Mönchen, andererseits sollten die Mönche zur Versorgung der nonnen beitragen. hier 
ist die rede weder von gemeinsamen Liturgien noch von gemeinsamen Mahlzeiten122. 

in der urkunde aus dem Jahr 1383 wird das Werk des athanasios i. mit der Gründung des doppel-
klosters gelobt, wobei Patriarch neilos keine kanones oder monastische regeln zur befürwortung der 
doppelklöster in byzanz erwähnt. neilos und die synode wollten offenbar einen als heilig anerkannten 
Patriarchen nicht kritisieren. die nunmehrige entscheidung wird als eine Verbesserung einer situation 
begründet, die gut begonnen hatte, aber sich allmählich vom ursprünglichen ziel entfernte und schaden 
verursachte.

die Probleme begannen schon nach dem tod des athanasios. im Laufe der zeit fühlten sich die 
Mönche von der arbeit für sich selbst und für die nonnen überfordert. ihre Leistung ließ nach, und  
das kloster geriet in finanziellen schwierigkeiten, wobei viele den ehemaligen Patriarchen verleumde- 
ten. aus diesem Grund entschieden sich die synode und der Patriarch neilos 1383 für eine recht- 
liche trennung der zwei Gemeinden und für die aufteilung des unbeweglichen Vermögens des klos-
ters123. 

da zu dieser zeit die zahl der Mönche doppelt so hoch wie jene der nonnen war124, wurde das acker-
land im Verhältnis 2:1 aufgeteilt, wie es die justinianische Gesetzgebung bestimmte, dass nämlich das 
gesamte besitztum entsprechend der zahl von Mönchen und nonnen verteilt werden sollte125. die Wein-
berge und die anderen Güter wurden allerdings zuerst zur Feststellung ihres Wertes vermessen und dann 
geteilt, wobei das ackerland einfach in dimoira (2/3) und trita (1/3) geteilt werden musste126. die auf-
teilung erfolgte in nachstehender Weise: 

 121 Gal 3, 28: οὐκ ἔνι ἄρσεν καὶ θῆλυ.
 122 die aussage κοινὴν δὲ καὶ τὴν τροφήν ist m. e. nicht als gemeinsame Mahlzeiten zu interpretieren, sondern vielmehr als ähnlich 

zusammengesetzte ernährung; vgl. auch die diskussion über das christos Philanthropos-kloster, tronE, Philanthropic saviour 
86; r.E. sinkEWicz, theoleptos of Philadelpheia. the Monastic discourses (Studies and Texts 111). toronto 1992, 18–20; k. 
grEgoroPulos, Θεολήπτου Φιλαδελφείας τοῦ Ὁμολογητοῦ (1250–1322) βίος καὶ ἔργα i. katerine 1996, bes. 95–108.

 123 MM ii 80–83, nr. 375 (März 1383, Dar. reg. 2754). BooJaMra, church reform 166, nahm zu unrecht an, dass es um das 
doppelkloster in Ganos ging.

 124 MM ii 81, 65–66, nr. 375 (März 1383, Dar. reg. 2754). die von akindynos angegebene zahl von 1000 Mönchen ist gewiß 
fiktiv: Λόγοι Ἀντιρρητικοί iV 51, ed. J.n. cañEllas, Gregorii acindyni refutationes duae: operis Gregorii Palamae cui titulus 
dialogus inter orthodoxum et barlaamitam (CCSG 31). turnhout–Leuven 1995, 396, 41–397, 44: οὐ μόνον τὰ τῆς ἐκκλησίας 
πράγματα θαυμαστῶς ἦγε καὶ διεχείριζεν (athanasios i.), ἀλλὰ καὶ παρθενεῖα δειμάμενος καὶ ἀνδρῶν ἀσκητῶν ἀρετῆς ἐζηλωκότων 
αὐτὸν φροντιστήρια εἰς χιλίους τὸν ἀριθμόν.

 125 codex Justinianus i 3, 43 (44) (a. 529), bes. cap. 4–5.
 126 MM ii 82, 67–70, nr. 375 (März 1383, Dar. reg. 2754).
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Männerkloster127

Besitzung Quellenstelle127 Wert Bemerkungen

1. Weinberge innerhalb des klosters MM ii 82, 79–80 2485 hyperpyra

2. Ölpresse MM ii 82, 84–85 200 hyperpyra

3. der Weingarten von anapnoas und der 
einer Frau namens hierakina (PLP 
8089) verpfändete Garten, die in dimoira 
und trita aufgeteilt werden sollten

MM ii 82, 86–88

4. Äcker des hl. theodoros MM ii 82, 88–89

5. Weinberge des hl. theodoros MM ii 82, 91–92 264 hyperpyra

6. teil des ertrages (telos) von Pinakidion MM ii 82, 99–83, 
103

80 hyperpyra aus den 80 hyperpyra sollten 
23 an die nonnen übergeben 
werden. die übrig gebliebene 
summe wurde in dimoira und 
trita aufgeteilt

7. Äcker der Wassermühle in Pinakidion 
(?) wurden in dimoira und trita 
zwischen den Mönchen und nonnen 
aufgeteilt

MM ii 83, 
103–104

8. ackerstück tu Barangu (PLP 2149) in 
Pinakidion 

MM ii 83, 
104–107

rest – in modioi tes metras– 
des an des Frauenkloster 
gefallenen teils (s. Frauen-
kloster, nr. 8)

9. drei Pferde der Wassermühle in 
Pinakidion (?)

MM ii 83, 
107–108

10. 3 zeugaria MM ii 83, 108

11. Weingarten von Pinakidion MM ii 83, 
108–109

12. ackerstück in Mitylene MM ii 83, 
110–111

Frauenkloster128

Besitzung Quellenstelle Wert Bemerkungen

1. Weinberge nahe zum kloster und ein 
Weinberg samt ackerland beim 
Goldenen tor128

MM ii 82, 81–83 1076 hyperpyra

2. bäckerei in konstantinopel MM ii 82, 85–86 100 hyperpyra

3. der Weingarten von anapnoas und der 
einer Frau namens hierakina (PLP 
8089) verpfändete Garten, die in 
dimoira und trita aufgeteilt werden 
sollten

MM ii 82, 86–88

 127 da die urkunde in der edition von MM über keine zeilenzählung verfügt, wurde eine eigene vom beginn der urkunde an fort-
laufend angeführt.

 128 zum Goldenen tor s. zuletzt neslihan asutay-EFFEnBErgEr, Die Landmauer von Konstantinopel-İstanbul (Mill.-Studien 18). 
berlin–new york 2007, 54–71; B. MEyEr-PlatH – a.M. scHnEiDEr, die Landmauer von konstantinopel, ii. teil (Archäologisches 
Institut des Deutschen Reiches. Denkmäler Antiker Architektur 8). berlin 1943, 37ff.
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Besitzung Quellenstelle Wert Bemerkungen

4. Äcker des Monasteriotes MM ii 82, 89–90

5. die Weinberge des Monasteriotes129 MM ii 82, 91–96 240 hyperpyra sie haben 132 hyperpyra wie 
die Mönche bekommen, wobei 
108 von den Männern wegen 
einer schuld bezahlt wurden

6. eine Wassermühle in Pinakidion (?) MM ii 82, 98–99 Miete: 40 hyperpyra

7. die Äcker der Wassermühle wurden in 
dimoira und trita aufgeteilt (vgl. 
Männerkloster, nr. 7)

MM ii 83, 
103–104

8. ackerstück tu barangu in Pinakidion MM ii 83, 
104–106

78 modioi tes metras

9. ein Pferd der Wassermühle MM ii 83, 107

10. ein zeugarion MM ii 83, 108

11. Gebäude in Mikra Pyle in 
konstantinopel130

MM ii 83, 
109–110

12. ackerstück in rhaidestos MM ii 83, 111
129130

die urkunde hinterlässt den eindruck, dass sie erst die nah zum kloster liegenden und danach die 
entfernteren besitzungen erwähnt. an erster stelle werden die Weinberge im kloster, dann die Werk-
stätten in konstantinopel (Ölpresse und bäckerei), danach die übrigen besitzrechte und zum schluss die 
besitzungen in Mitylene und rhaidestos aufgelistet. als allerletztes wird die begleichung der schulden 
geregelt. 

der Weinberg von anapnoas befand sich außerhalb von konstantinopel, vielleicht in der thrakischen 
umgebung131. im september 1394 verkaufte die nonne eugenia (PLP 6183) möglicherweise diesen 
Weinberg in anapnoas an ihren sohn, den Priestermönch theophanes132. 

Pinakidion, wo das kloster Äcker, eine Wassermühle, Weinberge, Pferde und zeugaria innehatte, lag 
außerhalb der hauptstadt133. nah zu konstantinopel befand sich möglicherweise auch der Weingarten 
von hl. theodoros. 

das ackerstück von Mitylene steht vielleicht in zusammenhang mit dem Metochion τῆς ἁγίας 
Θεοφανώ, welches das athanasios-kloster auf der insel besaß134. Wenn dies der Fall ist, dann ergibt sich, 
dass die entscheidung der synode des Jahres 1331 für die rückgabe des Metochions an die Metropolis 
Methymna nicht respektiert wurde. 

als Letztes wird die rückzahlung der gemeinsamen schuld von 250 hyperpyra reguliert. zum 
größten teil wurden die Mönche belastet, weil sie einerseits 58,5 hyperpyra den nonnen schuldeten und 
 129 Monasteriotes könnte vielleicht mit dem schwiegervater eines sebasteianos und οἰκεῖος des kaisers aus dem Jahr 1348 identisch 

sein (PLP 19260), Prk ii 390–399, nr. 150 (Oktober 1348, Dar. reg. 2300).
 130 r. Janin, constantinople byzantine. développement urbain et repertoire topographique (Archives de l’ Orient Chrétien 4a). Paris 

21964, 297.
 131 Janin, constantinople 512.
 132 H. HungEr, zwei byzantinische urkunden der späten Palaiologenzeit aus der Österreichischen nationalbibliothek (suppl. gr. 143 

und 144). BZ 48 (1955) 297–308, (nr. 2), 305, 5–6: ἐκδίδωμι πρὸς σὲ τὸ ἀμπέλιον μου τ[ὸ] εὑρισκόμενον ἔξω τῆς θεοφυλάκτου, 
θεοδοξάστου καὶ θεομεγαλύντου (θεομεγαλύτου hunger) Κωνσταντινουπόλεως περὶ τὴν Ἀναπνοάδα.

 133 Εὐσταθίου μητροπολίτου Θεσσαλονίκης πρὸς τοὺς ἐπεγκαλοῦντας αὐτῷ μνησικακίαν, εἴποτε ἀναμνησθείη, κακώσεως γενομένης 
ποθὲν αὐτῷ, ed. t.l.F. taFEl, eustathii metropolitae thessalonicensis opuscula: accedunt trapezuntinae historiae scriptores 
Panaretus et eugenicus e codicibus mss. basileensi, Parisinis, Veneto. Frankfurt am Main 1832 (nachdruck amsterdam 1964), 
(nr. 14), 98–125, hier 111, 74–75. Janin, constantinople 516, wo diese urkunde des neilos nicht erwähnt wird. 

 134 Prk i 608, 30–31, nr. 106 (april 1331, Dar. reg. 2164): οἱ δὲ τῆς τοῦ κυροῦ Ἀθανασίου τὸ τῆς ἁγίας Θεοφανώ.
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andererseits einen Überschuss von 225 hyperpyra aus der aufteilung der Weingarten innerhalb des 
klosters erhielten. aus diesem Grund hatten die Mönche 225,5 hyperpyra zu bezahlen, die nonnen hin-
gegen nur 24,5 hyperpyra135. 

anhand der in der urkunde angegebenen informationen ist zu erschließen, dass die Mönche ein Ver-
mögen im Wert von rund 3000 hyperpyra zugewiesen bekamen, während jenes der nonnen die summe 
von 2000 hyperpyra nicht überschritt. allerdings scheint es, dass die synode die aufteilung gerecht und 
gesetzesgemäß durchzuführen versuchte. 

das athanasios-kloster war 1383 verschuldet, einige besitzungen waren verpfändet, was vermutlich 
spannungen zwischen den beiden Gemeinden verursachte. die genaue natur und die ursache der 
schulden sind aber unklar. informationen aus einem notarbuch aus kilia werfen Licht auf eine interes-
sante seite des Wirtschaftslebens des klosters, die im sigillion nicht erwähnt wird. am 7., 8. und  
11. Mai 1361 wurden in kilia drei kontrakte von simone sardo di recco (Symon Sardus de Recho) ver-
fasst. aus ihnen geht hervor, dass ein Mönch namens ioasaph basilikos kaloioannes (Giossafa Tovassi-
lico Caloiatos bzw. Ioassafa Caloiane) aus dem athanasios-kloster (de monasterio Sancte Thenaxie bzw. 
Sancti Tanassis) anteilsmäßiger besitzer und kapitän des schiffes „hl. athanasios“ war, womit er see-
handel betrieb. der Mönch hatte zu dieser zeit 306 hyperpyra und 6 keratia von simone sardo di 
recco ausgeliehen, die für reparaturen auf dem schiff und für einen neuen Mast gedacht waren136. 
beide Parteien besaßen die hälfte des schiffes und sie konnten voneinander unabhängig handels-
geschäfte abwickeln137.

das in diesen kontrakten erwähnte kloster kann eigentlich nur das doppelkloster des athanasios sein. 
denkbar wäre, dass innerhalb der nächsten 20 Jahre der klosteranteil am schiff in Verlust geriet. in 
jedem Fall ist die kooperation eines klosters mit den Genuesen in Pera und kilia im rahmen ähnlicher 
aktivitäten von anderen klöstern, wie das theotokos Psychosostria-kloster138 zu sehen. 

Gleichzeitig muss man berücksichtigen, dass ioasaph basilikos kaloioannes zu einer adelsfamilie 
gehörte, die ab der Mitte des 14. Jahrhunderts im handel engagiert war139. zu vermuten ist, dass er mit 
basilikos kaloioannes (Kalo Iane Fassilico) verwandt war, der zu fast demselben zeitraum (1361) 

 135 MM ii 83, 111–120, nr. 375 (März 1383, Dar. reg. 2754).
 136 g. Pistarino, notai genovesi in Oltremare: atti rogati a chilia da antonio di Ponzò (1360–61) (Collana Storica di Fonti e Studi 

12. Collana Storica dell’ Oltremare Ligure I). Genua 1971, nr. 72 (7. Mai 1361) 127–128, bes. 127: Ioassafa Caloiane de mo-
nasterio Sancte Thenaxie, und nr. 80 (8. Mai 1361) 141–143, bes. 141: Giossaffa Tovassilico Caloiatos monacus Sancti Tanassis, 
und nr. 86 (11. Mai 1361) 153–155; vgl. n. oikonoMiDès, hommes d’affaires grecs et latins à constantinople (Xiiie–XVe siècles) 
(Conférence Albert-le-Grand 1977). Montreal–Paris 1979, 75; g. Makris, studien zur spätbyzantinischen schiffahrt. saggio in-
troduttivo di sandra Origone e Peter schreiner (Collana storica di fonti e studi 52). Genua 1988, 268–269; k.-P. MatscHkE, 
commerce, trade, Markets, and Money: thirteenth–Fifteenth centuries, in: the economic history of byzantium. From the 
seventh through the Fifteenth century ii, hrsg. von angeliki E. laiou. Washington, d.c. 2002, 771–806, hier 791.

 137 oikonoMiDès, hommes d’affaires 75–76.
 138 das theotokos Psychosostria-kloster in konstantinopel wurde 1347 durch ein kaiserliches Prostagma dem kloster Vatopediu 

zugewiesen, s. MÖncH arkaDios VatoPEDinos, Γράμματα τῆς ἐν Κωνσταντινουπόλει μονῆς τῆς Θεοτόκου τῆς Ψυχοσωστρίας. BNJ 13 
(1936/37) 308γ´–308ιγ´, hier 308δ´–308ε´. diese Übergabe wurde zwei Jahre später durch ein chrysobull von ioannes kan-
takuzenos bestätigt, s. VatoPEDinos, Γράμματα nr. 3, 308Ϛ´–308ια´, bes. 308ι´, 168–182; DÖ. reg. 2931 (Oktober 1347) und 2956 
(dezember 1349); vgl. auch das σιγιλλιῶδες γράμμα (Oktober 1347), und das ὑπόμνημα (dezember 1350) des Patriarchen isido-
ros diesbezüglich, s. VatoPEDinos, Γράμματα nr. 2, 308ε´–308Ϛ´ und nr. 4, 308ια´–308ιγ´; Dar. reg. 2294 und 2307; s. auch F. 
DÖlgEr, aus den schatzkammern des heiligen berges. 115 urkunden und 50 urkundensiegel aus 10 Jahrhunderten. München 
1948, (nr. 43/4), 120–125; n. oikonoMiDès, Monastères et moines lors de la conquête ottomane. Südostforschungen 35 (1976) 
1–10; Vera HrocHoVá, zur wirtschaftlichen rolle der byzantinischen klöster im 13.–15. Jahrhundert. JÖB 32/2 (=akten des XVi. 
internationalen byzantinistenkongresses ii/2) 85–93, hier 88. das schiff des theotokos Psychosostria-klosters hatte einen raum-
inhalt von 100 πολιτικοί μόδιοι, die man in diesem Fall mit dem byzantinischen handels-μόδιος identifizieren muss. demzufolge 
hatte es ein Fassungsvermögen von 30751,2 l oder 30,751 m3 und einen ausmaß von 2,5m x 2m x 6m, s. E. scHilBacH, byzanti-
nische Metrologie (Byzantinisches Handbuch im Rahmen des Handbuchs der Altertumswissenschaft. Vierter Teil). München 1970, 
106–107, a. 7; Makris, studien 269, a. 33. das kloster wollte laut dem chrysobull von 1349 in der folgenden zeit ein zweites 
schiff von 300 πολιτικοί μόδιοι kaufen.

 139 oikonoMiDès, Hommes ďaffaires 122.
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ebenfalls in kilia als kaufmann wirkte140. höchstwahrscheinlich konnte das kloster über diese familiären 
beziehungen in den schwarzmeer-handel eintreten141, wobei festzuhalten ist, dass solche Mitglieder 
adeliger Familien stets wichtig für das wirtschaftliche bestehen der klöster waren. 

hinter dieser aktivität des athanasios-klosters versteckt sich vielleicht nicht nur die ursache seiner 
schulden, sondern möglicherweise auch der Grund der spannungen zwischen den beiden Gemeinden. 
die Mönche, wie ioasaph, waren diejenigen, die sich eingesetzt hatten, ein erfolgreiches Geschäft mit 
dieser syntrophia (nutzung eines schiffes) zu tätigen. allerdings sollten sie die Gewinne mit den nonnen 
teilen, obwohl letztere offenbar nicht aktiv am seehandel beteiligt waren. 

zum schluss sei vermerkt, dass im Jahre 1361 interessanterweise der frühere abt des athanasios-
klosters, welches Geschäfte im schwarzen Meer142 machte, für eine delegation nach russland bestimmt 
wurde. es könnte also weitere Gründe als die rein kirchlichen für die auswahl der Gesandten nach russ-
land zu dieser zeit gegeben haben, zu denen eventuell die wirtschaftlichen kontakte mit diesen Gebieten 
zählen.

 140 Pistarino, kilia nr. 47 (26. april 1361), 79–81; nr. 58 (3. Mai 1361), 97–99; nr. 59 (4. Mai 1361), 99–102; nr. 66 (6. Mai 1361), 
113–116; nr. 67 (6. Mai 1361), 116–118; nr. 83 (10. Mai 1361), 146–149; nr. 89 (11. Mai 1361), 160–162; nr. 90 (11. Mai 1361), 
163–164. basilikos kaloioannes kooperierte mit ioannes Phrangopulos, zu diesem s. angeliki E. laiou-tHoMaDakis, the Greek 
Merchant of the Palaeologan Period: a collective Portrait. PAA 57/1 (1982) 96–132, bes. 114; k.-P. MatscHkE, Fortschritt und 
reaktion in byzanz im 14. Jahrhundert. konstantinopel in der bürgerkriegsperiode 1341–1354 (BBA 42). berlin 1971, 182ff.; 
iDEM, bemerkungen zu den sozialen trägern des spätbyzantinischen seehandels. Byzantinobulgarica 7 (1981) 253–261, bes. 256; 
k.-P. MatscHkE – F. tinnEFElD, die Gesellschaft im späten byzanz. Gruppen, strukturen und Lebensformen. köln–Weimar–Wien 
2001, 155, a. 216 und 159.

 141 zur teilnahme der byzantiner am schwarzmeerhandel in der Mitte des 14. Jahrhunderts s. k.-P. MatscHkE, byzantinische Politiker 
und byzantinische kaufleute im ringen um die beteilung am schwarzmeerhandel in der Mitte des 14. Jh. Mitteilungen des Bul-
garischen Forschungsinstitutes in Österreich 2/Vi (1984) 75–95; iDEM, the notaras Family and its italian connections. DOP 49 
(1995) 59–72; MatscHkE – tinnEFElD, Gesellschaft 122, 172ff. u.a.

 142 dionysios trat im Juli 1356 als zeuge gegen symeon von alania (PLP 27052) auf, der in tanais am don tätig war, Prk iii 
208–229, nr. 215 (Juli 1356, Dar. reg. 2392); vgl. o. krEstEn, die affäre des Metropoliten symeon von alania im spiegel des 
Patriarchatsregisters von konstantinopel. Anzeiger der philosophisch-historischen Klasse der Österreichischen Akademie der 
Wissenschaften 137/1 (2002) 5–40, bes. 21ff.


